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VÍTAME VÁS 

Tento spotrebič spĺňa najvyššie štandardy, ponúka inovačnú technológiu 
a vysoký komfort používania. 

Pomocou tohto televízora budete môcť v pohodlí vašej 
obývačky vykonávať všetky činnosti rýchlo a jednoducho. 

Media player — Prístup k vašim hudobným záznamom, 
fotografiám a video materiálom prostredníctvom vášho 
média USB a ich prehrávanie priamo v televízore. 

Ovládajte všetky funkcie pomocou jedného diaľkového 
ovládača. Pripojte televízor priamo k anténe alebo 
káblovej sieti a vychutnajte si program v najvyššej kvalite. 

Zoznam príslušenstva spotrebiča 

Počas vybaľovania spotrebiča a jeho inštalácie skontrolujte, či ste so svojím 
spotrebičom dostali všetko potrebné príslušenstvo: 
- Príručka pre používateľa so

záručným listom

- Diaľkové ovládanie

- Batéria x 2

- Skrutky do podstavca

Obrázky slúžia len ako pomôcka. 

M4x16mm 4x 50",55"
M4x20mm 4x 65"  
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Blesk so symbolom šípu vo vnútri trojuholníka 
upozorňuje používateľa na prítomnosť nebezpečného 
neizolovaného napätia vnútri výrobku, ktoré môže byť 
dostatočne silné, aby predstavovalo riziko úrazu 
elektrickým prúdom alebo zranenia. 
Výkričník vo vnútri trojuholníka upozorňuje 
používateľa na dôležité pokyny týkajúce sa 
zaobchádzania s výrobkom a jeho údržby, ktoré sú 
uvedené v dokumente priloženom v balení. 

POZOR 

NEBEZPEČENSTVO ZÁSAHU ELEKTRICKÝM PRÚDOM 
NEOTVÁRAJTE SPOTREBIČ 

Neotvárajte zadný kryt. Používateľ nesmie v žiadnom 
prípade otvárať vnútornú časť televízneho prijímača 
a vykonávať jeho úpravy. Na takú prácu má oprávnenie iba 
kvalifikovaný autorizovaný opravár. 
 

Hlavná zástrčka sa používa na odpojenie TV 
prijímača od napájania. Keď je zástrčka pripojená 
do zásuvky, je prístroj v pohotovostnom režime 
(standby). 
Nesprávna výmena batérie vrátane výmeny za inú 
batériu podobného alebo rovnakého typu môže viesť 
k nebezpečenstvu vypuknutia požiaru alebo 
výbuchu. Nevystavujte batériu teplu, ako slnečné 
žiarenie, oheň a pod. 
Spotrebič nesmie byť vystavený kvapkaniu alebo 
striekaniu vody alebo iných tekutín, ani nesmie byť 
umiestnený pod predmetmi, ktoré obsahujú vodu. 

Prečítajte si, prosím, nasledujúce bezpečnostné pokyny 
a uschovajte ich na prípadné použitie v budúcnosti. 
Vždy dodržiavajte všetky upozornenia a pokyny 
uvedené na spotrebiči alebo v tomto návode. 
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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

1. Prečítajte si, dodržiavajte a uschovajte všetky tieto
pokyny. Prečítajte si všetky pokyny týkajúce sa
bezpečnosti a obsluhy TV prijímača. Uschovajte ich
na použitie v budúcnosti. Riadne dodržiavajte všetky
úkony a pokyny.
UPOZORNENIE: Osobám (vrátane detí) so zníženými
fyzickými, nervovými alebo mentálnymi schopnosťami
alebo tým, ktoré nemajú dostatok skúseností a/alebo
vedomostí na bezpečné používanie spotrebiča,
nedovoľte používať elektrické spotrebiče bez dozoru!

 

2. Dodržiavajte upozornenia
Dodržiavajte všetky upozornenia uvedené na spotrebiči
a v príručke pre používateľa.

 

3. Čistenie
Odpojte TV prijímač zo zásuvky. Nepoužívajte tekutiny,
abrazívne prostriedky ani čističe-aerosóly. Tieto látky
môžu trvale poškodiť rám a obrazovku televízora.
Na čistenie použite mäkkú, jemne navlhčenú handričku.

 

4. Doplnky a príslušenstvo
Nikdy nepoužívajte doplnky a/alebo príslušenstvo, ktoré
nie sú schválené výrobcom. Také doplnky môžu viesť
k riziku požiaru, úrazu elektrickým prúdom alebo iným
zraneniam.

 

5. Voda a vlhkosť
Spotrebič nevystavujte kvapkaniu alebo striekaniu
tekutín. Nestavajte na spotrebič žiadne nádoby
a predmety naplnené vodou, ako sú vázy.

 

6. Umiestnenie
Nestavajte televízor na nestabilné podvozky, stojany
alebo stoly. Umiestnenie televízora na nestabilnú plochu
môže viesť k pádu televízora a spôsobiť vážne zranenia
a poškodenie prístroja. Používajte iba podvozky,
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podstavce alebo držiaky, ktoré odporúča výrobca alebo 
predajca. 

7. Ventilácia
Štrbiny a otvory televízora sú určené na ventiláciu, aby
bolo zabezpečené spoľahlivé fungovanie prístroja a aby
sa zabránilo jeho prehrievaniu. Nezakrývajte otvory
v ráme TV a nikdy neumiestňujte televízor
do uzatvoreného priestoru, ako je napr. vstavaná
skrinka, pokiaľ nie je zabezpečená vhodná ventilácia.
Okolo spotrebiča ponechajte minimálne 10 cm priestoru.

8. Zdroj napájania
Tento televízor by sa mal napájať iba zo zdrojov
napájania uvedených na nálepke na zadnej strane
spotrebiča. Pokiaľ si nie ste istí hodnotami napájania
vo vašej domácnosti, kontaktujte vášho dodávateľa
elektrickej energie, servis alebo predajcu spotrebiča.

9. Uzemnenie alebo polarizácia
Zariadenie ktoré na zadnej strane tohto štítku 
má toto označenie je vybavené dvojpólovou 
zástrčkou na striedavý prúd. Toto zariadenie 
má dvojitú izoláciu (ochrana triedy II) a nie je 

potrebné žiadne ďalšie uzemnenie. Skontrolujte zadnú 
stranu testeru uzemnenia. Ak na prístroji nie je žiadne 
označenie, zariadenie musí byť pripojené k správnej 
uzemnenej zásuvke. 

10. Búrka
Aby ste dodatočne ochránili televízor počas búrky, alebo
keď nechávate spotrebič bez dohľadu, alebo pokiaľ
nebudete spotrebič dlhší čas používať, odpojte spotrebič
zo zásuvky a odpojte kábel antény alebo káblového
systému. To ochráni televízor pred poškodením
spôsobeným úderom blesku alebo prepätím v sieti.

11. Kábel antény
Anténové káble by nemali byť umiestnené v blízkosti
elektrických káblov alebo iných elektrických obvodov
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alebo tam, kde existuje nebezpečenstvo ich pádu na 
elektrické káble. Pri inštalácii vonkajšej antény venujte 
osobitnú pozornosť tomu, aby nedošlo k náhodnému 
kontaktu káblov, pretože to môže mať fatálne následky.  

 

12. Preťaženie
 Nepreťažujte zásuvky a predlžovacie káble, pretože to

môže viesť k požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom.
 

13. Vniknutie predmetov a tekutín
Nikdy nevkladajte žiadne predmety do otvorov TV
vzhľadom na to, že by mohli prísť do kontaktu s miestami
nebezpečného napätia alebo by mohli vyvolať skrat
súčiastok, čo môže viesť k požiaru alebo úrazu
elektrickým prúdom. Zabráňte tomu, aby sa na povrch
spotrebiča alebo do spotrebiča vyliali akékoľvek tekutiny.

 

14. Uzemnené vonkajšie zásuvky
Ak je vonkajšia anténa alebo káblový systém spojený s
televízorom, zabezpečte, aby bola anténa alebo káblový
systém uzemnený, aby bola zabezpečená ochrana pred
úrazom spôsobeným vysokým napätím
a nahromadeným statickým nábojom. Oddiel 810
National Electrical Code, ANSI/NFPA č. 70-1984
poskytuje informácie o správnom uzemnení, uzemnení
hlavného kábla a spojení uzemnení.

15. Servis
Neskúšajte samostatne opraviť televízor, pretože
otvorením a odstránením krytu sa vystavujete
nebezpečnému napätiu a inému nebezpečenstvu.
Opravu spotrebiča zverte kvalifikovanému
autorizovanému servisnému technikovi.

16. Poškodenia a poruchy, ktoré vyžadujú servis
Odpojte televízor zo zásuvky a prenechajte opravu
kvalifikovanému servisnému technikovi v týchto
prípadoch:
- Ak je poškodený kábel napájania alebo zástrčka.
- Ak došlo k vyliatiu tekutiny alebo vniknutiu predmetov
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cez otvory do televízora. 
- Ak bol televízor vystavený dažďu alebo vode.
- Ak televízor nefunguje podľa návodu na použitie.

Opravte iba tie problémy, ktoré sú uvedené a
vysvetlené v návode na použitie. Chybné
odstraňovanie iných problémov, ktoré tu nie sú
uvedené a nie sú určené na opravu používateľom,
môže viesť k poškodeniu spotrebiča a často vyžaduje
viac práce zo strany servisného technika.

- Ak televízor spadol alebo je poškodený jeho rám.

17. Náhradné diely
Ak je potrebné vymeniť náhradné diely, skontrolujte a
uistite sa, že opravár použil súčiastky, ktoré špecifikoval
výrobca alebo ktoré majú rovnaké charakteristiky ako
originálne diely. Neoprávnené výmeny môžu viesť k
požiaru, úrazu elektrickým prúdom a iným
nebezpečenstvám.

18. Bezpečnostná kontrola
Po skončení servisu alebo opravy televízora požiadajte
opravára, aby skontroloval bezpečnosť spotrebiča.

19. Kúrenie a teplo
Spotrebič je potrebné umiestniť ďalej od 
zdrojov tepla, ako sú radiátory, kachle a iné 
zariadenia (vrátane zosilňovača), ktoré 
vyžarujú teplo. Televízor nesmie byť 

umiestnený v blízkosti otvoreného ohňa a zdroja 
sálavého tepla, ako je napr. elektrický ohrievač. 

20. Použitie slúchadiel – Pozor
Príliš vysoká úroveň hlasitosti v slúchadlách 
môže viesť k strate sluchu. Ak spozorujete 
akékoľvek poruchy sluchu, prerušte 
používanie slúchadiel. 

 

21. Zástrčka napájacieho kábla musí byť ľahko prístupná.
Nestavajte televízor alebo časti nábytku na napájací
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kábel. Poškodený napájací kábel/zástrčka môže 
spôsobiť požiar alebo úraz elektrickým prúdom. 
Pri manipulácii držte napájací kábel za zástrčku, 
nevypínajte televízor ťahaním za napájací kábel. Nikdy 
nesiahajte na napájací kábel/zástrčku mokrými rukami 
pre nebezpečenstvo skratu alebo úrazu elektrickým 
prúdom. Na kábli nikdy nerobte uzly a nezväzujte ho s 
inými káblami. 

 

22. Pri inštalácii a používaní televízorov, ktoré nie sú určené
na umiestnenie na podlahu a pravdepodobne sa budú
používať v domácnosti a vážia viac ako 7 kg,
dodržiavajte tieto upozornenia a pokyny:

UPOZORNENIE: Nikdy neumiestňujte televízor na 
nestabilné miesto. Televízor môže spadnúť a spôsobiť 
ťažké zranenie alebo smrť. Mnohým zraneniam, najmä 
pokiaľ ide o deti, sa dá vyhnúť dodržiavaním 
jednoduchých bezpečnostných opatrení: 
- Používajte skrinky alebo podstavce, ktoré odporúča

výrobca.
- Používajte iba nábytok, ktorý môže bezpečne a

stabilne niesť televízor.
- Zabezpečte, aby hrana televízora nepresahovala

hranu nábytku.
- Neumiestňujte televízor na vysoký nábytok (napr.

vysoké skrinky alebo police) bez upevnenia nábytku a
televízora k vhodnej opore.

- Neumiestňujte televízor na pokrývky alebo iné
materiály, ktoré by sa mohli nachádzať medzi
televízorom a nábytkom.

- Poučte deti o možnom nebezpečenstve pri lezení po
nábytku v snahe dosiahnuť na televízor a jeho
ovládanie.

Aj ak premiestňujete váš súčasný televízor, dodržiavajte 
pokyny uvedené vyššie. 

 

23. Tento spotrebič nie je určený na to, aby ho používali
osoby (vrátane detí) so zníženými telesnými,
psychickými alebo mentálnymi schopnosťami, alebo
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osoby, ktoré nemajú dostatočné vedomosti a skúsenosti 
na používanie spotrebiča, ak nie sú pod dohľadom 
osoby, ktorá je poverená ich bezpečnosťou, alebo pokiaľ 
od nej nedostali školenie o používaní spotrebiča. 

 Nie vždy si deti správne uvedomujú možné 
nebezpečenstvo. Prehltnutie batérií môže byť smrteľné. 
Uchovávajte batérie mimo dosahu malých detí. Ak dôjde 
k prehltnutiu batérií, ihneď vyhľadajte lekársku pomoc. 
Obal spotrebiča a ochranné vrecúška uložte mimo 
dosahu detí. Existuje riziko udusenia. 

 

LED Displej 
Materiály používané pri výrobe displeju tohto výrobku pozostávajú z krehkých 
prvkov a skla. Displej a zariadenie môžu byť poškodené v prípade pádu alebo 
úderu. LED displej je produkt vysokej technológie, ktorý ponúka vysokú kvalitu 
obrazu. Niekedy sa môžu objaviť niektoré neaktívne malé body na obrazovke, 
ktoré môžu byť tmavé alebo svetlo modré, zelené alebo červené. Toto nemá 
vplyv na fungovanie samotného zariadenia. 

 
Nastavenie zariadenia  

 

 

TV prijímač umiestnite na pevný a rovný povrch a nechajte priestor od minimálne 
10 cm okolo zariadenia a 30 cm od hornej časti zariadenia do poličiek  alebo 
stropu.  
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NASTAVENIE NOSNÍKA (NOŽIČIEK) 
DÔLEŽITÉ 
 

- Obrazovka televízora je veľmi citlivá a musí byť vždy chránená pri
odstraňovaní obalu, inštalácii nôh alebo inštalácií zariadenia k stene. Uistite
sa, že žiadne tvrdé alebo ostré predmety alebo iné predmety, ktoré by mohli
poškriabať alebo poškodiť obrazovku, sa nedostanú do kontaktu s
obrazovkou. Netlačte ani zhruba ťahajte za obrazovku ani za okraj skrinky,
pretože by to mohlo spôsobiť poškodenie skla.

- Pri použití na rovnom povrchu musí byť skrinka televízora pripojený k
pripevnenému držiaku (nožičkám), ako je znázornené na obrázkoch nižšie..

- Obrázky produktov sú len informačné, skutočný výrobok sa môže mierne líšiť.

POZOR!  Pred montážou držiaka alebo nástenného držiaka
odpojte sieťovú šnúru zo zásuvky 

POZOR! 
Pozorne umiestnite televízor smerom nadol na plochý a mäkký povrch, aby 
nedošlo k poškodeniu obrazovky alebo krytu. Postupujte podľa nižšie uvedených 
obrázkov a textových pokynov na pripojenie nožičiek k zariadeniu: 

1. Umiestnite stojan alebo nohy ku krytu, ako je znázornené na obrázku.

2. Opatrne utiahnite skrutky, ktoré sú súčasťou zostavy pre upevnenie na
pätku na krytu.

Dávajte pozor na smer nohy. 

Dlhšia strana 
chodidla smerom 
k obrazovke 
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Inštalácia nástennej konzoly 
 Pred inštaláciou televízora na stenu nezabudnite odstrániť nohy alebo stojan.
 Ak nastavíte televízor na strop alebo na tenkú stenu, môže dôjsť k pádu zariadenia a

vážnemu poraneniu. Používajte len kvalitný a vhodný držiak na stenu a obráťte sa na
svojho predajcu alebo autorizované servisné stredisko na inštaláciu.

 Aby ste zabránili poraneniu, musí byť TV pripevnený v súlade s pokynmi na inštaláciu.

 

Poznámka: Nástenná konzola nie je súčasťou príslušenstva s televízorom. Ak 
potrebujete držiak na stenu, obráťte sa na predajcu pre štandardnú 
nástennú konzolu VESA. 

Veľkosť obrazovky VESA STANDARD ROZMERY VIJAKY 

50“, 55“ VESA 200x200 M6, 8mm, 4pcs 

65“ VESA 400x400 M6, 8mm, 4pcs 

Model:50“, 55“ 

Model:65“ 

400mm 

400mm 
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 Predná strana televízneho prijímača 

Popis 

1 
IR senzor diaľkového 
ovládania 

Prvý signál z diaľkového ovládača. Medzi snímač 
neumiestňujte žiadne prekážky, pretože to môže 
mať vplyv na správnu funkciu a ovládanie 
zariadenia pomocou diaľkového ovládača. 

2 Indikátor stavu V pohotovostnom režime svieti červené svetlo. 

POZNÁMKY 
Obrázok je len informatívny. 
Zapnutie televízora trvá niekoľko sekúnd. Nevypínajte a zapínajte televízor, pretože to 
môže spôsobiť nesprávne fungovanie.

IR Senzor/Indikator 

STANDBY LED 
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 Ovládací panel 
 

 

Model 50” 
 

    / Power Zapnite televíziu alebo ho 
prepnite do pohotovostného 
režimu. 

VOL- Tlačidlo pre zníženie hlasitosti 
zvuku; V režime aktívnej 
ponuky (MENU) má tlačidlo 
rovnakú funkciu ako šípka 
vľavo na diaľkovom ovládači a 
slúži na výber možností v ponuke. 

VOL + Tlačidlo pre zvýšenie hlasitosti zvuku; V režime aktívnej ponuky 
(MENU) má tlačidlo rovnakú funkciu ako šípka vpravo na diaľkovom 
ovládači a slúži na výber možností v ponuke. 

MENU/CH▼ Stlačením tlačidla zmeníte kanály. Dlhým stlačením tlačidla sa aktivuje 
otvorenie systému ponuky (MENU). 

 MENU: Zobrazte Hlavné menu 
 CH▼: Zmeniť kanály v zozname programov. V režime aktívneho menu 

(MENU) má tlačidlo rovnakú funkciu ako dolná šípka na diaľkovom 
ovládači a slúži na výber možností v ponuke. 

INPUT/CH▲ Stlačením tlačidla zmeníte kanály. Dlhým stlačením tlačidla aktivujete 
ponuku výberu zdroja. 

 INPUT: Zobrazí ponuku Zdroj (Source) 
 CH▲: Zmeniť kanály v zozname programov. V režime aktívneho menu 

(MENU) má tlačidlo rovnakú funkciu ako horná šípka na diaľkovom 
ovládači a slúži na výber možností v ponuke. 

 

Model 55”, 65” 
 

     / Power Zapnite televíziu alebo ho prepnite do 
pohotovostného režimu. 

INPUT :  Tlačidlo výberu vstupného signálu (zdroj). 
MENU :  Vstup / Výstup do hlavného menu 
VOL - :  Tlačidlo pre zníženie hlasitosti zvuku; 

vstup do nasledujúceho menu a 
nastavenie OSD  voľby (zníženie hodnoty 
z možnosti). 

VOL + :  Tlačidlo pre zvýšenie hlasitosti zvuku; 
vstup do predchá-dzajúcu menu a 
nastavenie OSD voľby (zvýšenie hodnoty 
z možností).) 

CH ▼ :  Tlačidlo pre zmenu programu na dole; 
vyber predchádzajúcej  voľby v menu 

CH ▲ : Tlačidlo pre zmenu programu na hore; 
vyber ďalšej  voľby v menu 

  

Donji dio 
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 Pripojenie antény a napájacieho kábla 
 

1. Pripojte kábel antény k anténnemu vstupu RF IN (T2) a / alebo RF IN (S2) 
na zadnej strane prístroja a do zásuvky zo steny k elektrickej sieti alebo 
priamo k anténe. 

2. Pripojte sieťovú zástrčku do sieťovej zásuvky.  
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 Zadná strana 

 

 

NOZNAMKA 
Obrazok je len informačný. Vaše zariadenie sa môže mierne líšiť od vyššie uvedeného obrázka.Pred pripojením 
skontrolujte polohu a typ konektora. Uvolnené pripojenia a pripojenia môžu viesť k problémom s obrazom alebo 
zvukom. Uistite sa, že všetky konektory sú pevné a bezpečné. 
Nie všetky externé zariadenia A / V majú možnosť pripojenia k televízoru. Pred pripojením externého zariadenia 
skontrolujte kompatibilitu a postup pripojenia vašej príručky používateľa A / V. 
Pred pripojením externého zariadenia odpojte napájací kábel zo zásuvky. Dodržiavajte všetky bezpečnostné 
opatrenia a postupujte podľa nich, aby nedošlo k úrazu elektrickým prúdom.

Model: 50“, 55“  M
o
d
e
l:
 5
0
“,
 5
5
“ 

Model: 65“ 

M
o
d
e
l:
 6
5
“ 
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► PRIPOJENIE

► RF IN (T2): pripojenie na externej anténe VHF / UHF alebo pripojenie
kábla

► RF IN (S2) pripojte satelitnú anténu alebo satelitné káblové pripojenie

► HDMI1, HDMI2, HDMI 3 Digitálne pripojenie

Pripojte kábel HDMI medzi konektory HDMI televízora a externým A / V 
zariadením  
Niektoré zariadenia, ako napríklad DVD prehrávač, vyžadujú, aby bol signál 
HDMI nastavený ako výstupný signál v nastaveniach zariadenia. Informácie o 
nastavení výstupu nájdete v používateľskej príručke jednotky. Upozorňujeme, že 
port HDMI podporuje prehrávanie videa a zvuku a nie je potrebné samostatne 
pripojiť zvukový kábel.. 

 Stlačte tlačidlo [INPUT], keď sa zobrazí voľba s ponukou zdroja
stlačením tlačidla [▲ / ▼], čím zvolíte zdroj [HDMI], ku ktorému je
pripojená externá jednotka A / V, a stlačením tlačidla OK ho vyberte.

Poznámka:  HDMI3 podporuje funkciu ARC (Audio Return Channel). Pomocou tejto 
funkcie nemusíte pripojiť audio káble RCA k audio systému 

RF IN (T2) 

Nie je dodávané s TV Coax kabel 75 ohm 

ili

RF IN (S2) 

Satelitná anténa 

SAT káblový konektor 

alebo 

Nie je dodávané s TV Coax kabel 75 ohm 

HDMI kabel (Nije isporučen uz TV) 
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► USB 3.0 / USB 

 

 

 
 

Pripojte zariadenie USB, napríklad pamäť USB alebo pevný disk USB alebo 
digitálny fotoaparát, aby ste si pozreli fotografie, počúvali hudbu alebo pozerali 
videá. 
Tento vstup sa používa aj na inováciu softvéru. Inovácia sa vykoná automaticky 
hneď, ako sa do USB rozhrania vloží USB so súbormi upgradeu. 
 

POZNÁMKY 
-  Pri pripájaní pevného disku alebo pamäte USB vždy pripojte napájací adaptér 

pripojeného  zariadenia k zdroju napájania. Preťaženie portu USB môže spôsobiť 
poškodenie. Maximálny prípustný príkon USB vstupu je 500mA. 

-  Televízor nepodporuje samostatné, neštandardné vysokovýkonné pevné disky, ktoré 
nemajú externé napájanie, ak je požadovaný prúd väčší alebo rovný 500 mA. Môže to 
spôsobiť poškodenie televízora alebo pevného disku. 

-  Slot USB podporuje napätie 5 V. 
-  Maximálna podporovaná veľkosť ukladacieho priestoru je 1T. 
 Ak chcete prehrávať video DTV, rýchlosť prenosu pamäťového zariadenia USB nesmie 

byť menšia ako 5 MB /s. 

 
► COMMON INTERFACE (CI+ ROZHRANIE) 

Vložte modul CI na otvorenie zašifrovaných programov, ako sú programy PAYTV 
alebo HD PAYTV 
Prehrávanie obsahu zvuku TV na externom zariadení pripojte externé digitálne 
audio zariadenie k digitálnemu výstupu televízora. Pred pripojením digitálneho 

audiosystému ku konektoru by ste mali znížiť hlasitosť televízora a 
audiosystému, aby sa zabránilo náhlemu zväčšeniu zvuku.  

POZNÁMKY 

- Pred vložením / vybratím modulu CI skontrolujte, či je TV vypnutý. Potom vložte kartu 
CI do modulu CI podľa pokynov výrobcu. 

- Modul CI nikdy nevkladajte ani neodstraňujte opakovane, pretože by mohlo dôjsť k 
poškodeniu rozhrania alebo k poruche. 

- CI modul a karta musí dodať poskytovateľa služieb pre programy, ktoré chcete 
sledovať. 

- Vložte modul CI so Smart Card tak, ako je znázornené na module a Smart Card. 
- CI nie je v niektorých krajinách a regiónoch podporovaná; obráťte sa na 

autorizovaného distribútora. 
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► COAX DIGITAL AUDIO OUT
 

Prehrávanie obsahu zvuku TV na externom zariadení pripojte externé digitálne
audio zariadenie k digitálnemu výstupu televízora. Pred pripojením digitálneho
audiosystému ku konektoru by ste mali znížiť hlasitosť televízora a
audiosystému, aby sa zabránilo náhlemu zväčšeniu zvuku.
TV DIGITAL AUDIO Zosilňovač zvuku 

► EARPHONE (SLÚCHADLÁ)

Pripojte slúchadlá k výstupu 
zvuku z televízora 

Slúchadlá (nie sú súčasťou 
súpravy 

► MINI YPbPr IN

Pripojte komponentný video kábel a audio kábel medzi televízorom a externým 
A / V zariadením. 
Komponentné konektory Y, PB a PR na VCD a DVD môžu byť niekedy rozpoznané 
ako Y, CB i CR 
• Stlačte tlačidlo [INPUT], keď sa zobrazí voľba Zdrojový zoznam stlačením

tlačidla [▲ / ▼], čím zvolíte zdroj [YPbPr] a vyberiete ho stlačením tlačidla
OK.

RCA Coax kábel (Nie je dodávaný s televízorom) 

MINI YPbPr R        L 
Pripojovacie káble nie sú súčasťou 
televízora 

Red (Pr) 

Červená (R) - Audio 

Biela (L) - Audio 
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► CVBS

Použite zvukové a obrazové káble na pripojenie televízora k externému 
zariadeniu A / V cez kompozitný video / audio konektor. (Video = žltý konektor, 
Zvuk vľavo = biely konektor a Audio vpravo = červený konektor). 

• Stlačte tlačidlo [INPUT], keď sa zobrazí voľba Zdrojový zoznam stlačením
tlačidla [▲ / ▼], čím zvolíte zdroj [AV] a vyberiete ho stlačením tlačidla OK.

Pripojovacie káble nie sú súčasťou televízora 

VCR / DVD prehrávač / rekordér / set-top 
box / satelitný prijímač / videokamera 

R        L CVBS 

Žltý – CVBS VIDEO 

Červená (R) - Audio 

Biela (L) - Audio 
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► RJ45 LAN VSTUP 
Pripojte kábel RJ45 LAN (Local Area network) na pripojenie televízora k 
externému modemu alebo sieťovému konektoru  
Váš televízor na obsluhu všetkých funkcií vyžaduje pripojenie k internetu. 
Množstvo využitých dát môže byť účtované poskytovateľom internetových 
služieb! 

Pre prístup k internetovému spájaniu, musíte mať zabezpečené 
pripojenie k internetu a predplatnié pre prístup k vysokej 
rýchlosti ((high speed broadband internet service). 

Televízor môžete pripojiť k internetovej sieti dvoma spôsobmi. 

- Káblové,  pomocou portu RJ45 (LAN) na zadnej strane zariadenia. 
- Bezdrôtové, pomocou zabudovaného bezdrôtového adaptéra alebo 

bezdrôtových adaptérov USB Wi-Fi a domáceho bezdrôtového 
pripojenia 

 

Poznámka: Nasledujúce pokyny a tipy popisujú bežný spôsob nastavenia pripojenia k 
internetu. Vaše pripojenie a ladenie sa môžu líšiť v závislosti od sieťového pripojenia a 
konfigurácie. Ak máte problém s pripojením na internet, obráťte sa na poskytovateľa 
internetových služieb ISP (Internet Service Provider)  
 

Pripojenie ku káblovej sieti: 
1. Budete potrebovať: 
- Pripojovacie káble Ethernet 
s dostatočnou dĺžkou na 

dosiahnutie konektora RJ45 na 
televízore. 

- Router alebo modem s 
dostupným ethernetovým 
portom. 

- Rýchle internetové pripojenie 
2. Pripojte ethernetový kábel RJ45 

k smerovaču a do portu Ethernet 
na zadnej strane televízora.  

3. Pre konfiguráciu pripojenia 
zadajte možnosť Nastavenia 
siete na televízore. 

Pripojenie k bezdrôtovej sieti  
1. Budete potrebovať:  
- Router s  “high-speed” 

bezdrôtovým signálom Wi-Fi 
- Rýchle internetové pripojenie 
2. Zadajte nastavenia možnosť 

Network Settings (Sieťové 
nastavenia) na televízore na 
konfiguráciu pripojenia. 

 
Poznámka: Niektoré modely televízorov nemajú bezdrôtový adaptér. V tomto prípade 
použite bezdrôtový USB adaptér, ktorý musíte pripojiť k USB vstupu televízora. Niektoré 
adaptéry USB nemusia byť kompatibilné s televízorom  

Router  

RJ45 
Ethernet 
Port na 
zadnej 
strane 

Mode

TV  

Internet  

Mode

TV 

Bezdrôtový  Router  
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 DIAĽKOVÝ OVLÁDAČ 
 

1.  POWER tlačidlo: Stlačte pre zapnutie / 
vypnutie televízora 

2.  MUTE (prekrížený reproduktor): Na 
zapn./ vypn. stlačte tlačidlo 

3. ČERVENÉ/ZELENÉ/ŽLTÉ/MODRÉ/ 
tlačidlo: Používa sa na funkcie Teletextu v 
TV pracovnom režime pre výber funkcie v 
príslušnej farbe zobrazenej vrámci 
teletextu. 

4. EPG tlačidlo: Zobrazenie elektronického 
sprievodcu programami 

5. REC tlačidlo: Začiatok nahrávania DTV 
programu (USB zariadene musí byť zapojené 
do USB vstupu) 

6. FAV tlačidlo: Pridanie momentálneho 
programu do FAV zoznamu, alebo 
vymazanie programu z FAV zoznamu. 

7. T-SHIFT tlačidlo: Stlačte pre aktivovanie 
funkcie TimeShift v DTV režime na 
pozastavenie alebo odloženie sledovania 
DTV kanálu (USB zariadenie musí byť 
pripojené do USB vstupu). 

8. S.TITLE T tlačidlo: Zapnutie tituliek a 
doplňujúcich opisov (CloseCaption) 

9. AUDIO tlačidlo: Zmena spôsobu emitovania 
zvuku: vpravo, vľavo, mono, stereo. 

10. SLEEP tlačidlo: Nastavenie času 
automatického vypnutia 

11. TV/RADIO tlačidlo: prekrytie režimov TV / 
Rádio (iba v režime DVB) 

12. TEXT tlačidlo: Zobrazenie teletextu na 
obrazovke (TV režim) 

13. INDEX tlačidlo: Zobrazenie začiatočnej 
stránky teletextu (TXT režim) 

 ► tlačidlo Reprodukcia (Media, T-Shift 
režim) 

14. MIX tlačidlo: Miešanie TV a Teletext obrazu 
(TXT režim) 

 || tlačdilo: Pauza (USB režim) (Media, T-
Shift režim) 

15. REVEAL tlačidlo: Zobrazenie skrytých 
znakov (TXT režim) 

   tlačdilo: zastavenie reprodukcie (Media, 
T-Shift režim) 

16. HOLD tlačidlo: Zastavenie sa na mome-
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ntálnej stránke a zabránenie načítania 
nového obsahu teletextu (TXT režim) 
◄◄ tlačidlo: Vyhľadávanie záznamov
smerom dozadu (Media režim)

17. S.PAGE tlačidlo: Zobrazenie momentálnej
podstránky (TXT režim)
►► tlačidlo: Vyhľadávanie záznamov
smerom dopredu (Media režim)

18. SIZE tlačidlo: Zmena veľkosti zobrazenia
teletextu (TXT režim)
|◄◄ tlačidlo: Výber predchádzajúcej
stránky /výber predchádzajúceho záznamu
(Media režim)

19. CANCEL tlačidlo: Zrušenie zobrazenia
alebo funkcie (TXT režim)

20. INFO tlačdilo: Zobrazenie informácií o
momentálnom stave programu

21. INPUT tlačidlo: Výber zdroja
22. ▲▼◄► tlačidlá: Navigácia v ponukách a

ladenie hodnôt
23. OK tlačidlo: Potvrdenie zápisu
24. MENU tlačidlo: Vstup do hlavného menu

alebo návrat z výberu.
25. EXIT tlačidlo: Výstup z menu alebo

zrušenie funkcie
26. VOL +/- tlačidlá: Ladenie zvuku
27. P-MODE tlačidlo: Priamy výber režimu

zobrazenia.
28. S-MODE tlačidlo: Priamy výber režimu

reprodukovania zvuku.
29. CH ▲▼ tlačidlá: Listovanie programov
30. ČÍSELNÉ (0-9) tlačidlá: Stlačením týchto

tlačidiel sa zadávajú číselné znaky. Priamo
sa vyberajú programy v ATV a DTV režime
a zadávajú sa heslá pre rodičovské
uzamykanie

31. -/-- : tlačidlo: Zmena zadania kanálu ako
jeden znak alebo dva znaky

32. tlačidlo: Priamy návrat na
predchádzajúci zadaný program

33. HOME tlačidlo: Stlačte pre vstup so SMART
Hlavnej stránky Android

34. SETUP tlačidlo: Stlačte pre vstup so
SMART Hlavnej stránky Android ladenia

35. MOUSE tlačidlo: Prepnite zobrazenie z
"kurzora" na navigáciu "myš".

Poznámka: 
Obrázky v tejto príručke slúžia len ako 
príklad, skutočný výrobok sa môže 
mierne líšiť od zobrazených obrázkov.  
Tlačidlá, ktoré nie sú uvedené v 
pokynoch, sa nepoužívajú. 
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► Vloženie batérií do diaľkového ovládania

Otvorte zadný kryt a otvorte priestor pre batérie na diaľkovom ovládači. 

Vložte dve batérie typu AAA. Uistite sa, že (+) a (-) na batérii zodpovedajú (+) a 
(-) označené v priestore pre batérie. 

Zatvorte veko priehradky. 

(1) Pomaly otvárajte (2) Vložte batérie (3) Mierne posuňte kryt

POZNÁMKY 
- Obraz výrobku je len informačný, skutočný produkt sa môže líšiť vzhľadom.

- Staré batérie zlikvidujte na určenom mieste uloženia. Batérie nevhadzujte do ohňa.

- Nemiešajte batérie a nekombinujte používané s novými batériami.

- Okamžite vymeňte prázdne batérie, aby nedošlo k úniku kyseliny do priestoru pre batérie 
diaľkového ovládača.

- Ak nemáte v pláne používať diaľkové ovládanie dlhšiu dobu, vyberte batérie.

- Batérie nesmú byť vystavené nadmernému teplu, ako je slnečné svetlo, blesk alebo
požiar.

Chemické látky z batérie môže spôsobiť vyrážky a popálenie pokožky.  Ak sú batérie 
vytečené, čistenie priestoru diaľkového handričku. Ak chemikálie prídu do kontaktu s 
pokožkou, ihneď umyte pokožku 

Rozsah prevádzky diaľkového ovládania

Nasmerujte diaľkový ovládač smerom k 
televízoru na vzdialenosť, ktorá nie je väčšia 
ako 5 metrov od snímača na televízore a do 
60 stupňov pred televízorom. 

Pracovnú vzdialenosť je možné meniť v 
závislosti od osvetlenia miestnosti
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Použite diaľkové ovládanie 
• Zapnutie a vypnutie
• Ak chcete vypnúť v pohotovostnom režime (standby): Stlačte [ ( I ) Power

Standby] na spodnej strane prístroja alebo na diaľkovom ovládači pre prepnutie
z prevádzkového režimu do pohotovostného režimu.  Zariadenie môžete
opätovne zapnúť stlačením tlačidla [ (  I  ) Power Standby].

• Displej napájania: Svetelná značka indikuje režim “Standby”. Ak je prístroj
odpojený od napájania, nebude existovať žiadne svetelné značenie.

 

►POZNÁMKA 

Odpojte kábel zo zásuvky, ak nebudete prístroj dlhší čas používať. Počkajte najmenej 5 sekúnd po 
opätovnom pripojení a reštartujte zariadenie. 

• Zdroj: Vyberte zdroj (vstup)
• Vyberte zdroj podľa toho, ktoré video zariadenie je pripojené k televízoru
• Ak chcete zvoliť zdroj: Stlačte tlačidlo [SOURCE]. Keď sa zobrazí zdrojový

zoznam, stlačením [▲ / ▼] vyberte požadovaný zdroj a potom stlačte OK na
potvrdenie.

 

• Nastavením hlasitosti
Stlačením tlačidla [VOL ▲ / VOL ▼] zvýšte alebo znížte hlasitosť zvuku.
Stlačte tlačítkom MUTE na uplne umlčením zvuku. Stlačte tlačidlo MUTE za
nastavenie zvuku.

• Zmeniť kanál
Stlačením tlačidiel (CH ▲ / CH ▼) vyberte ďalšiu alebo predchádzajúcu pozíciu
programu. Ak chcete priamo zvoliť programovú pozíciu, napr. Vybrať kanál 12,
stlačte 1 a potom 2.

• Výber Audio moda
Stlačte tlačidlo "SMODE" na výber medzi niekoľkými rôznymi režimami zvuku.

• Výber režimu Obrazu
Stlačte tlačidlo "PMODE" na výber medzi niekoľkými rôznymi režimami
zobrazenia preddefinovaných obrázkov.

• Výber pomeru strán
Stlačením tlačidla [ASPECT] zmeníte zobrazenie na obrazovke

► POZNÁMKA

Voľba pomeru strán sa mení v závislosti od rôznych zdrojov. 

• Nastavenie časovača hodiny
Môžete si vybrať automatické vypnutie zariadenia, tj nastavenie času, po
ktorom sa televízor automaticky vypne.
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Viacnásobné stlačenie tlačidla "SLEEP" umožňuje zmeniť nastavenie 
samovypínanie: Vypnuté, 15Min, 30Min, 45Min, 60Min, 90Min, 120Min a 
240Min 

• Zobrazenie zoznam programova
Stlačením tlačidla [ENTER] zobrazíte úplný zoznam dostupných digitálnych a
analógových programov.

Elektronická programová príručka (EPG) 
Umožňuje prístup k obsahu televíznych 
programov, ktoré budú k dispozícii v 
najbližších niekoľkých dňoch. Služba 

zobrazovania EPG poskytuje distribútorom TV programov iba pre digitálne 
programy DVB-T 
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 ZÁKLADNÉ OPERÁCIE 

Prvá inštalácia  
Pripojte RF kábel antény k vstupu "RF-In" na zadnej strane televízora.  
Potom zapojte napájací kábel do správnej elektrickej zásuvky a zapnite televízor. 
Na displeji sa zobrazí menu pre prvú inštaláciu, ktorá vás prevedie cez 
počiatočné nastavenie televízora: 

OSD Language (Jazyk zobrazenia na obrazovke) 
 

Stlačením tlačidla ◄ / ► 
a tlačidla OK vyberte 
požadovaný jazyk, ktorý 
bude použitý pre 
ponuky a správy. 

Stlačením tlačidla ◄ / ► 
vyberte ďalší krok. 

TimeZone  
(Časové pásmo) 
Stlačením tlačidiel ▼ / 
▲ a OK zvoľte časové
pásmo regiónu / štátu, v
ktorom inštalujete
televízor.

Stlačením tlačidla ◄/► 
vyberte ďalší krok. 

Network (Sieť) 
Stlačením tlačidiel ▼ / 
▲ a OK vyberte
požadovanú možnosť a
upravte sieťové
pripojenie Wi-Fi.

Stlačením tlačidla ◄/► 
vyberte ďalší krok. 
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Location (Lokalita) 
Stlačením tlačidla ◄/ ► 
a tlačidla OK vyberte 
Home (Domáci režim) 
alebo Store (obchodný 
režim). Pre štandardné 
domáce použitie 
nastavte  "Home Mode 
(Domáci režim)". Pre 
zobrazenie obrazu v 
obchode, vyberte 
"Mode Store (Režim v 
obchode)", kde 
televízny prijímač zobrazí vlastnosti zariadenia na displeji. 
Stlačením tlačidla ◄/► vyberte ďalší krok. 

Welcome (Vítajte) 
 

Stlačením tlačidiel ▼ / 
▲ a OK vyberte a
upravte nasledujúce
možnosti:

1. StartTV:
Zadávanie nastavenia a
vyhľadávanie
televíznych kanálov. Ak
potrebujete vyhľadávať
v TV / SAT programe,
odporúča sa vybrať túto
možnosť.

2. Start Launcher (SMART TV Hlavné menu):
Vstup do režimu SMART TV.

Ak ste vybrali možnosť Start Launcher, preskočte 1. kapitolu (StartTV) i 
skontrolujte kapitolu 2 (Start Launcher).
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1. StartTV
 

Digital Antenna Tuning (Digitálne Anténové Ladenie) 

Stlačením tlačidla ▼ / ▲ 
vyberte možnosť a 
stlačením tlačidla OK ju 
potvrďte.
Country (Krajina) 
Stlačením tlačidla OK 
zadajte krajinu, v ktorej 
inštalujete televízor. 

Digital Auto Tuning 
(Digitálne automatické 
ladenie) 
Stlačením tlačidla OK 
potvrďte automatické 
vyhľadávanie kanálov. 
Televízor skenuje 
všetky dostupné 
programy DTV a uloží 
ich do zoznamu 
kanálov. 
 

Poznámka: 
Ak potrebujete skenovanie 
ATV alebo DVB-S alebo 
DVB-C, stlačte INPUT a 
vyberte požadovaný zdroj. 
Potom môžete pokračovať v 
automatickom vyhľadávaní 
kanálov vo vybranom zdroji. 

Digital Manual Tuning 
(Digitálne manuálne 
ladenie) 
Stlačením tlačidla OK 
vstúpite do režimu 
manuálneho 
vyhľadávania kanála. 
Po dokončení skeno-
vania kanálov sa v 
zozname nájdených 
kanálov zobrazí prvý 
program.

LCN 
Voľba LCN upravuje, či chcete zobraziť program v zozname podľa pokynov 
poskytovateľa služieb (možnosť "On"), alebo ak sú programy zoradené podľa 
toho, ako sa nachádzajú (voľba LCN je nastavená na "Off"). 

LCN Off 
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Blahoželáme! Váš televízor je teraz pripravený na použitie. 
 

2. Start Launcher (SMART TV hlavné menu ) 
 

Ak ste vybrali možnosť 
vstupu do režimu 
SMART, na obrazovke 
sa zobrazí Domovská 
obrazovka režimu 
SMART TV.. 
 

Stlačením tlačidla ▼ / 
▲ / ◄ / ► vyberte 
aplikáciu. 
Stlačením tlačidla OK 
potvrďte výber alebo 
otvorte aplikáciu. 
 

V režime SMART TV môžete vybrať nasledujúce body *: 
a. What's New (Čo je nové): 

Systém automaticky zobrazí to, čo je nové na webe a 
najobľúbenejšie aplikácie 

b. Suggested App (Odporúčaná aplikácia): 
Systém odporúča najobľúbenejšie aplikácie a tie ktoré 
vás môžu vás zaujímať  

c. APPS: Továrenské nainštalované aplikácie 
 APP Store (APP predajňa): 
  Zoznam všetkých dostupných aplikácií 
 TV: TV aplikácia na sledovanie televíznych programov 
 File Browser (Vyhľadávanie záznamov): 
  Vyhľadávanie a úprava záznamov v televíznom 

systéme 
 Screen Mirorring: Zdieľanie audio / video obsahu medzi SmartPhone a 

TV. 
 YouTube: najpopulárnejší Video prehrávač a ďalšie App * 
d. Settings (Nastavenie): Vstup do ladenia a nastavenia režimu SmartTV. 
 

Ďalšie informácie 
nájdete v kapitole  
„SmartTV settings“ 
(Smart TV Ladenie). 

 
 

 

 
*Dostupné aplikácie a aplikácia zobrazenie a obrazovky závisia od aktuálnej verzie 
softvéru. 

 Výrobca nemôže zaručiť, že všetky programy stiahnuté z aplikácie App Stora budú 
fungovať správne..  
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Input Source (Vstupný zdroj) 
 

Ak chcete priamo vybrať externý zdroj 
zvuku / videa, môžete stlačením tlačidla 
INPUT na diaľkovom ovládači alebo 
klávesnici zobraziť zoznam dostupných 
vstupných signálov. 
Stlačením tlačidla ▼ / ▲ vyberte zdroj. 

Stlačte tlačidlo OK na potvrdenie výberu. 

Stlačte tlačidlo EXIT pre opustenie menu.. 

 

OPERÁCIE OBLASTI MENU 
OSD (On Screen Display) Menu displeja 
umožňuje prednastaviť všetky melódie a 
funkcie zobrazením príkazov na 
televízore. 
Ak chcete používať systém OSD menu, 
stlačte tlačidlo MENU na diaľkovom 
ovládači, aby ste zobrazili Hlavné menu. 
Stlačte tlačidlo ▼ / ▲ pre zvolenie 
jedného z Pod-Menu: PICTURE 
(Obraz), SOUND (ZVUK), CHANNEL 
(KANÁL), FUNCTION (FUNKCIE), 
SETUP (NASTAVENIE). 
Pre vstup do Pod-menu a stlačte tlačidlo 
OK. 
Ak chcete vyladiť zvýraznenú možnosť 
alebo funkciu, stlačte tlačidlo ◄ / ► alebo 
OK. 
Pre návrat do predchádzajúcej ponuky 
stlačte tlačidlo MENU. 
Ak chcete opustiť zobrazenie ponuky 
OSD, stlačte EXIT alebo opakovane 
stlačte MENU
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PICTURE SETUP (LADENIE OBRAZU) 
1 Stlačením tlačidla MENU zobrazte 

hlavné menu. 
2 Stlačením tlačidla ▼ / ▲ vyberte 

položku Pod-menu PICTURE 
(OBRAZ). 

3 Stlačením tlačidla ▼ / ▲ vyberte 
možnosť, ktorú chcete vyladiť v Pod-
menu PICTURE (OBRAZ) 

4 Stlačením tlačidla OK nastavte 
zvolenú položku. 

5 Po dokončení ladenia stlačte tlačidlo 
MENU pre uloženie a návrat do 
predchádzajúcej ponuky alebo 
stlačte tlačidlo EXIT pre vstup do 
normálneho režimu TV. 

Picture Mode (Režim obrazu) 
 

Stlačením tlačidla ▼ / ▲ vyberte režim 
Picture Mode (Režim obrazu) a 
stlačením tlačidla OK vstúpite do Pod-
menu. 

Môžete vyladiť obraz pomocou preddefinovaných nastavení obrazu alebo vybrať 
režim User (Používateľ), v ktorom môžete manuálne prispôsobiť určité parametre 
obrazu, napríklad kontrast, jas, farbu, ostrosť a tón. 
Poznámka: Ak chcete zmeniť režim obrazu, s výnimkou ponuky Image Menu môžete zmeniť 
režim obrazu a priamo stlačením tlačidla Picture Mode na diaľkovom ovládači. 

Ak je zvolený User (Používateľ) režim, stlačte OK  pre vstup do Pod-menu 
ladenia parametrov obrazu: 
Contrast (Kontrast)/ Brightness (Jas) / Colour (Farba) / Sharpness 
(Ostrosť) 
 

Stlačením tlačidla ▼ / ▲ vyberte požadovanú možnosť a potom stlačte ◄ / ► 
na naladenie. 
Jas Nalaďte jas obrazu, čo má vplyv na tmavé časti obrazu. 
Kontrast Nalaďte kontrast. 
Farba Nalaďte sýtosť farieb. 
Ostrosť  Nalaďte ostrosť obrazu 

Colour Temp (Teplota Farieb) 
Zmeňte celkovú farebnú tonu obrazu. 
Stlačením tlačidla ▼ / ▲ zvoľte položku Colour Temp (Teplota Farieb) a stlačte 
OK pre vstup do pod-menu. 
Stlačením tlačidla ▼ / ▲ zvoľte hodnotu (Dostupné režimy: Cold (studená), 
Normal (Normálne), Warm (teplo)). 
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DNR (Dinamic Noise Reduction) (Znížte šum v obraze) 
 

Táto možnosť filtruje a znižuje šum obrazu a zlepšuje jeho kvalitu. 
Stlačením tlačidla ▼ / ▲ vyberte možnosť Noise Reduction (Zmenšenie šumu) 
a potom stlačte tlačidlo ► alebo OK pre vstup do pod-menu. 
Môžete si vybrať: 
 

Off (Vypnuté) Vyberte aby ste vypli  zníženie šumu. 

Low (Nízko) Minimálne odstánenie šumu

Middle (Stredné) Stredné odstránenie šumu

High (Vysoké) Maximálne odstránenie šumu 

Auto Predvolené nastavenia

Aspect Ratio (Pomer zobrazenia obrazu) 
 

Vyberte formát obrázka. 
Stlačením tlačidla ▼ / ▲ zvoľte Aspect Ratio (Pomer zobrazenia obrazu) a 
stlačením ► alebo OK pre vstúp do podmenu. Môžete si vybrať: Auto, 16: 9, 
14: 9 4: 3, Zoom1, Zoom2, Panoráma a Movie (Film). 

 

SOUND SETUP (LADENIE ZVUKU) 
1 Stlačením tlačidla MENU zobrazte 

hlavné menu. 
2 Stlačte▼ / ▲ tlačidlo pre výber Pod-

Menu SOUND (ZVUK). 
3 Stlačte ▼ / ▲ tlačidlo pre výber voľby 

ktorú si prajete ladiť v Pod-menu 
SOUND (ZVUK). 

4 Stlačte OK tlačidlo na ladenie 
zvolenej voľby 

5 Po dokončení ladenia stlačte tlačidlo 
MENU pre uloženie a návrat do 
predchádzajúcej ponuky alebo stlačte 
tlačidlo EXIT pre vstup do normálneho 
režimu TV. 

Sound Mode (Režim Zvuku) 

Stlačte ▼ / ▲ tlačidlo pre výber voľby 
Sound Mode (Režim Zvuku), potom 
stlačte OK  pre vstup do Podd-menu.  
Môžete ladiť zvuk pomocou už 
predefinovaných nastavení zvuku Štandardné, Movie (Film) Music (Hudba) 
alebo  zvoliť User (Používateľ) režim zvuku, kde potom manuálne  môžete ladiť 
jednotlivé parametre zvuku.  
 

Poznámka: Pre zmenu režimu zvuku, okrem cez Menu Zvuku, zvuk môžete zmeniť aj 
priamym stlačením tlačidla Sound Mode na diaľkovom ovládači , 
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Môžete zvoliť: 
Štandard Vytvára jednotný zvuk. 
Movie (Film) Podporuje vysoké a hlboké tóny. 
Music (Hudba) Uchováva pôvodný zvuk. Dobré pre hudobné programy. 
User (Používateľ) Vyberte, aby ste prispôsobili nastavenia. 
Balance (Balans) Stlačením tlačidla ▼ / ▲ vyberte požadovanú možnosť. 

Stlačením tlačidla ◄ / ► nastavte vyváženie zvuku. 
 

AVL (Auto Volume) (Automatická úroveň zvuku) 

Táto funkcia sa automaticky používa na zníženie rozdielu hlasitosti medzi rôznymi 
programami. 

Stlačením tlačidla ▼ / ▲ vyberte položku Auto Volume Level (Aut. Úroveň 
hlasitosti) a stlačením ◄ / ► zvoľte On (Zapn.) alebo Off.(Vypn.) 

 

Digital Audio output (Digitálny audio zdroj) 

Stlačte tlačidlo ▼ / ▲ pre výber typu Digitálneho Audio Zdroja, potom stlačte 
tlačidlo ◄ / ► pre výber: Auto / PCM / Off. 

 

Audio Description (Audio popis) 

Amblyopia: Funkcia pre nevidiacich, ktorí pridávajú ďalší zvukový záznam, ktorý 
sa zmieša s cieľom aby sa dodatočne popísalo dianie na obrazovke. 

Aby táto funkcia bola k dispozícii, distribútor musí poskytovať túto službu. 

Stlačte tlačidlo ▼ / ▲ na zvolenie AD Switch (AD Zapnutia) funkcie, potom stlačte 
tlačidlo ◄ / ► na zvolenie On (Zapn.) ili Off (Vypn.).  

Keď je funkcia “AD Switch” zapnutá, vtedy môžete naladiť hlasitosť dodatočného 
popisu ladením voľby Volume (Hlasitosť). 
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CHANNEL SETUP (LADENIE KANALOV) 

V tomto menu môžete naladiť, vyhľadávať alebo upravovať televízne 
kanály. Manuálne alebo automatické vyhľadávanie je možné. 

Poznámka: Ak potrebujete skenovanie kanálov ATV alebo DVB-S alebo DVB-C, stlačte 
INPUT a vyberte požadovaný zdroj. 

Potom môžete kanál naďalej naladiť na zvolený zdrojový typ. Skenovanie DVB-
T je ako prvá voľba nastavené na továrenské.

1. Stlačte tlačidlo MENU pre zobrazenie
hlavného menu

2. Stlačením tlačidla ▼ / ▲ zvoľte
ponuku CHANNEL SETUP(LADENIE
KANÁLOV)  v hlavnom menu

3. Stlačte tlačidlo OK pre vstup do Pod-
menu.

4. Stlačením tlačidla ▼ / ▲ zvoľte
možnosť, ktorú chcete naladiť v
ponuke CHANNEL.

5. Stlačením tlačidla ▼ / ▲ zvoľte
možnosť, ktorú chcete naladiť v
ponuke CHANNEL.

6. Stlačením tlačidla OK upravte
možnosti.

7. Po ladení stlačením tlačidla MENU
uložte zmeny a vrátite sa do
predchádzajúcej ponuky alebo
stlačením tlačidla EXIT ukončíte režim
ladenia.

V prvom kroku zvoľte 
krajinu alebo oblasť 
televízora. 

V závislosti od vášho 
výberu televízor
automaticky nastaví 
parametre pre
vyhľadávaciu sieť, naladí 
a nájde správny TV signál 
vo vašej oblasti.

1. Stlačením tlačidla ▼ /
▲ zvoľte Krajinu.
(Country).

2. Stlačte tlačidlo OK
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Auto Scan (Automatické vyhľadávanie) 
 

Stlačte tlačidlo OK na potvrdenie kanálov automatického vyhľadávania. (Auto 
Search Channels). Televízor skenuje všetky dostupné programy DTV a uloží ich 
do zoznamu kanálov 
Pre potvrdenie 
automatického 
vyhľadávania stlačte 
tlačidlo OK. 
 

Poznámka: 
Ak potrebujete skenovanie 
kanálov ATV alebo DVB-S alebo 
DVB-C, stlačte INPUT a vyberte 
požadovaný zdroj. 
Potom môžete kanál naďalej 
naladiť na zvolený zdrojový typ. 
Skenovanie DVB-T je ako prvá 
voľba továrenský nastavené. 
 

Televízor vyhľadá všetky 
dostupné TV programy (v 
závislosti od zvoleného 
zdroja) a uloží ich do 
zoznamu kanálov. 
 
Po dokončení 
vyhľadávania sa na 
obrazovke zobrazí prvý 
program a zoznam 
nájdených kanálov. 
 
 

 
 

Manual Tuning (Manuálne vyhľadávanie) 
 

 Stlačte  tlačidlo OK  na 
potvrdenie 
vyhľadávania kanálov.  
 

Channel (Kanál): 
Stlačením tlačidla ◄ / ► 
nastavte kanál, ktorý 
chcete vyhľadať. 
 

Namiesto čísla kanálu, 
môžete nastaviť aj 
frekvenciu (Frequency). 
Pred spustením 
vyhľadávania môžete 
upraviť šírku Frek. kanálu (Bandwith). 
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Ak chcete spustiť vyhľadávanie,vyznačte ikonu "Začať skenovanie" (Spustite 
vyhľadávanie). 
 

V závislosti od nastavení televízor vyhľadá všetky dostupné TV programy a uloží 
ich do zoznamu kanálov 

Channel Edit (Úprava Kanálov) 

Stlačením tlačidla ▼ / ▲ 
vyberte možnosť Channel 
Edit (Upraviť kanál) a 
stlačením tlačidla OK 
vstúpite do podponuky. 

Môžete použiť farebné 
tlačidlá na úpravu 
programu, ako napríklad 
vymazanie, 
premenovanie, 
preskakovanie programov 
atď. 
Môžete tiež pridať alebo 
vymazať kanál z vášho 
obľúbeného zoznamu kanálov pomocou tlačidla (Favorite zoznam) FAV  na 
diaľkovom ovládači. 

- Stlačením Červeného tlačidla vymažete vybraný program

- Stlačením Zeleného tlačidla preskočíte vybraný program.

Keď stlačíte tlačidlo CH + / CH-, takýto program sa vynechá.
Stále môžete zvoliť program s priamym prístupom, tj zadaním
pozície programu pomocou číselných tlačidiel na diaľkovom
ovládači.

- Stlačením Žltého tlačidla nahradíte umiestnenia programu v
zozname.

- Stlačte Modré tlačidlo pre uzamknutie (Lock) zvoleného
programu. Ak chcete sledovať uzamknutý program, musíte
zadať kód PIN.

- Stlačte tlačidlo FAV na pridanie (add) alebo odstránenie
(remove) kanálu v zozname FAV (Zoznam obľúbených
kanálov).

Common Interface (CI) 
Stlačením tlačidla ▼ / ▲ vyberte informácie CI Information (CI Informácie) a 
stlačením tlačidla OK zobrazíte podrobné informácie o karte CI alebo CI + ktorá 
je vložená do zásuvky CI. 
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DTV Settings (DTV Nastavenia) 
 

Stlačením tlačidla ▼ / ▲ vyberte položku 
DTV Setting (Nastavenie DTV) a 
stlačením tlačidla OK zadajte ladenie. 
Môžete prispôsobiť nasledujúce 
parametre: 

 
Subtitle language (Jazyk titulkov) * 
 

Stlačením tlačidla ▼ / ▲ vyberte položku 
Subtitle language (Jazyk titulkov) a 
potom stlačte tlačidlo OK na zapnutie  
alebo vypnutie zobrazenia titulkov. 
 
 

Ak je možnosť nastavená na On (Zapn.), 
je možné ladiť Druh titulkov (Subtytle 
Type) a Audio druh podtitulkov  (Audio 
type). 
 
Subtitle Type (Druh titulkov)* 
 

Stlačením tlačidla ▼ / ▲ zvoľte druh 
titulkov a potom stlačte tlačidlo OK pre 
vstup do Pod-menu. 
Je možné vybrať si: 

- Normal pre Štandardný typ  
- “For Hard of Hearing” (Osoby so sluchovým postihnutím), ktorý 

poskytuje na obrazovke funkciu doplnkových popisov udalostí. 
- Preferred Audio Language (Preferovaný jazyk zvuku), Vyberte 1. a 

2. preferovaného jazyka zvuku. 
 

Stlačením tlačidla ▼ / ▲ vyberte požadovanú možnosť a stlačením tlačidla ◄ / 
► naladíte zvolenú možnosť 
 
Audio Type (Audio typ)* 
 

Stlačením tlačidla ▼ / ▲ vyberte položku Audio Type (Typ zvuku) a stlačením 
tlačidla OK vstúpite do podmenu. 
Je možné si vybrať: 

- Normal pre Štandardný typ  
- “For Hard of Hearing” (Osoby so sluchovým postihnutím), ktorý 

poskytuje na obrazovke funkciu doplnkových popisov udalostí 
Preferred Subtitle Language (Preferovaný jazyk zvuku), Vyberte 1. 
a 2. preferovaného jazyka zvuku. 

 
 

* Poznámka: Distribútor programu musí poskytnúť služby Podtitulkov a Audio 
popisov, ktoré umožnia podporiť tieto funkcie. 
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LCN * 

Stlačením tlačidla ▼ / ▲ pre výber LCN, potom stlačte tlačidlo OK Ak chcete 
upraviť LCN On (Zapn.) alebo Off (Vypn.) . 

Voľbou LCN (Logical Channel Numbering) nastavte, ak chcete vidieť program v 
zozname v poradí stanovenom poskytovateľom služby (voľba "On"), alebo, že sú 
programy usporiadané v poradí, ktoré boli nájdené pri vyhľadávaní (voliteľná LCN 
je nastavená na "Off"). 

FUNCTION (FUNKCIE) 

1. Stlačte tlačidlo MENU pre zobrazenie
Hlavného menu.

2. Stlačením tlačidla ▼ / ▲ zvoľte
ponuku FUNCTION (FUNKCIA) v
Hlavnom menu.

3. Stlačte tlačidlo OK pre vstup do
podponuky

4. Stlačením tlačidla ▼ / ▲ vyberte
možnosť, ktorú chcete vyladiť v
ponuke FUNCTION.

5. Stlačením tlačidla OK upravte
možnosť.

6. Po ladení stlačte tlačidlo MENU pre
uloženie zmeny a vrátite sa do
predchádzajúcej ponuky alebo
stlačením tlačidla EXIT ukončíte režim
ladenia.

Teletext Language (Jazyk teletextu) 
 

Stlačte tlačidlo ▼ / ▲ pre výber jazyka, potom stlačte tlačidlo OK  na ladenie. 
Môžete si vybrať: West Europe (Západna Európa) / East Europe (Východná 
Európa) / Russian (Ruská azbuka) / Arabic (Arabský). 

System Lock (Systémový zámok) 
Stlačením tlačidla ▼ / ▲ zvoľte možnosť 
System Lock a potom stlačením tlačidla 
OK umožnite zámykanie. 
Heslo výrobcu je 0000.  

Ak zabudnete heslo, obráťte sa na 
servisné stredisko.  
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Parentall Controls (Rodičovská 
kontrola) 
Funkciu Rodičovská kontrola môžete 
nastaviť aby ste zakázali sledovanie 
určitého televízneho obsahu deťom určitej 
vekovej skupiny. 
Stlačením tlačidla ▼ / ▲ zvoľte: 
 

On (Zapn.): Povolenie rodičovskej 
kontroly. Stlačte tlačidlo ◄ 
/ ► na nastavenie. 

Prog. Restriction (programový zákaz): 

Nastavte úroveň zákazu. 

Change PIN (Zmena PIN-u) 

Zmena hesiel PIN. Achcete zmeniť heslo, 
postupujte podľa pokynov na obrazovke.  

Auto Power Down (Automatické vypnutie) 
 

Stlačením tlačidla ▼ / ▲ zvoľte možnosť Auto Power Down (Automatické 
vypnutie) a potom stlačte tlačidlo OK pre vstup do podmenu. 
 

Stlačte tlačidlo ▼ / ▲ pre zvolenie: Off (Vypn.), 1hour (1 hodina), 2hours, 
3hours ili 4 hours (4 hodiny) (predvolené). 
Poznámka: Ak sa diaľkový ovládač nepoužíva v nastavenom čase, televízor sa automaticky vypne. Ak 
vykonáte ľubovoľnú operáciu na diaľkovom ovládači, čas sa zruší a odpočítavanie začne od začiatku. 

Record Menu (DTV Source only) 

Stlačením tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Menu 
nahrávania a potom stlačte tlačidlo OK. 
V tomto menu môžete upraviť všetky 
nastavenia týkajúce sa nahrávania DTV a 
nahrávania s časovačom (DTV Recording 
i Schedulle recording (Timer)). 

Record Disk Select (Voľba disku pre 
nahrávanie): 
- Vyber externého záznamového disku
TimeShift config (TimeShift
konfigurácia):
- Nastavenie funkcie TimeShift.
Start Recording (Spustenie
nahrávania):
- Upravenie funkcie nahrávania.
Scheduled list (Plán Nahrávania):
- Vstup do Zoznamu Timeru na ladenie
Zoznamu nahrávania Timer-u.
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Recorded list (Zoznam zaznamenaných záznamov): 
- Vstup do Zoznamu nahraných zápisov pre spustenie prehrávania alebo 
Ladenia. 
CEC 
 

CEC (Consumer Electronics Control) je HDMI funkcia, ktorá umožňuje spravovať 
a ovládať ostatné zariadenia pripojené cez HDMI kábel. 
 

Stlačením tlačidla ▼ / ▲ vyberte CEC Menu a potom stlačte OK pre vstup do 
podpmenu. 
V tomto menu môžete jemne vyladiť všetky nastavenia týkajúce sa ovládania 
HDMI CEC: 

HDMI Control (HDMI kontrola): 
- Povolenie televízora na ovládanie externého zariadenia HDMI prostredníctvom 
pripojenia HDMI 
Device Auto power off (Vypnutie externého zariadenia): 
- Povolenie odpojenia externého zariadenia HDMI cez pripojenie HDMI. 
TV Auto power on (TV Automatické zapnutie:): 
- Povolenie zapnutia televízoru cez HDMI pripojenie. 
ARC enable (Audio Return Channel): 
- Táto funkcia vracia audio signál cez ten istý kanál HDMI, ktorý sa používa na 
odosielanie videa do televízora. V takom prípade nepotrebujete samostatný 
zvukový kábel na vrátenie zvuku z televízora.  

 

CEC Device List (Zoznam zariadenia CEC): 
Stlačením tlačidla OK otvoríte zoznam dostupných zariadení CEC. 
 

SETUP (NASTAVENIA) 
1. Stlačením tlačidla MENU zobrazte 

Hlavné menu. 
2. Stlačením tlačidla ▼ / ▲ vyberte 

ponuku SETUP (NASTAVENIA)  v 
hlavnom menu. 

3. Stlačte tlačidlo OK pre vstup do Pod-
menu. 

4. Stlačením tlačidla ▼ / ▲ vyberte 
možnosť, ktorú chcete vyladiť v 
ponuke SETUP. 

5. Stlačením tlačidla OK upravte 
možnosť. 

6. Po ladení stlačte tlačidlo MENU pre 
uloženie zmien a návrat do 
predchádzajúcej ponuky alebo 
stlačením tlačidla EXIT ukončíte režim 
ladenia. 
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OSD Timer 
 

Stlačením tlačidla ▼ / ▲ zvoľte možnosť OSD Timer (OSDčas zobrazenia) 
(nastavenie času zobrazenia a informácií na displeji) a potom stlačením tlačidiel 
▼ / ▲ zvoľte čas zobrazenia OSD.
Môžete vybrať: Off (Vypn.), 5s, 10s, 15s, 20s, 25s i 30s.

Sleep Timer (Samovypínanie) 
Stlačením tlačidla ▼ / ▲ vyberte voľbu Sleep Timer (Samovypínanie) a potom 
stlačením tlačidla ◄ / ► na nastavenie času automatického vypnutia televízora 
po vypršaní nastaveného času. 
Možné hodnoty sú: Off (Vypn.), 15Min, 30Min, 60Min, 90Min, 120Min, 180Min. 

Screen Sticker (Nálepka obrazovky) 
Stlačením tlačidla ▼ / ▲ vyberte položku Screen Sticker a stlačením tlačidla OK 
zapnite (On) alebo vypnite (Off) zobrazenie funkcií televízora na obrazovke. 

Location (Lokalita) 
 

Stlačte tlačidlo ▼ / ▲ a OK pre výber  Home (Domáci Režim) alebo Store mode 
(Režim obchodu). Pre štandardné domáce používanie nastavte voľbu na  Home 
Mode (Domáci Režim).  

Pre zobrazenie a prezentáciu na televízore v obchode vybrať Store Mode (Mod 
Obchod), Zariadenie zobrazí informačnú lištu s funkciami zariadenia. 

Quick Setup (Rýchle 
nastavenie) 
Stlačením tlačidla ▼ / ▲ 
zvoľte ponuku Quick 
Setup (Rýchle
nastavenie) pre základné 
TV parametre. 

Postupujte podľa pokynov 
uvedených na displeji 
zariadenia. 
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SMART TV SETTINGS (LADENIE SMART TVa) 

Stlačením tlačidla HOME zobrazíte hlavnú stránku SMART. 

Na obrazovke sa zobrazí 
režim SMART. 

Stlačením tlačidiel ▼ / ▲ / 
◄ / ► prejdite na stránku
a vyberte položku App
alebo možnosti.

Stlačte tlačidlo OK na 
potvrdenie výberu alebo 
otvorenie aplikácie. 

V SMART TV režime môžete vybrať nasledujúce body *: 
a. What's New (čo je nové):

Systém automaticky zobrazí to, čo je nové na webe a 
najobľúbenejšie aplikácie 

b. Suggested App (Odporúčaná App):
Systém odporúča najobľúbenejšie aplikácie a tie, ktoré vás 
môžu zaujímať. 

c. APPS: Továrensky nainštalované aplikácie 
APP Store (APP predajňa): Zoznam všetkých dostupných 
aplikácií 

 TV: TV Aplikácia na sledovanie televíznych programov 
 File Browser (Prehliadač súborov): vyhľadávanie a úprava 

záznamov v televíznom systéme 
 Screen Mirorring: Zdieľanie audio / video obsahu medzi 

SmartPhone a TV. 
 YouTube: Najobľúbenejší prehrávač videa a iná aplikácia * 

d. Settings (Nastavenia): Vstup do ladenia a nastavenia režimu SmartTV

*Dostupné aplikácie a
zobrazenie aplikácií
obrazovky závisia od
aktuálnej verzie softvéru.

Výrobca nemôže zaručiť, 
že všetky programy 
stiahnuté z aplikácie App 
Stora budú fungovať 
správne 
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Smart Settings (Smart Ladenie) 

hlavnej stránke SMART TV stlačte ▼ / ▲ / ◄ / ► na výber položky Setting a 
stlačte tlačidlo OK. 

Aj pre priamy prístup k režimu TV stlačte tlačidlo SETUP na diaľkovom 
ovládači. 

Na obrazovke sa zobrazí 
Setting menu (Ponuka 
Nastavenia). 

Network Settings (Ladenie siete) 

V rámci SMART TV Setting 
menu, zvoľte pod-menu 
„Network Settings“ 
(Ladenie siete). 

Na obrazovke sa zobrazia 
možnosti ladenia siete. 

Môžete vyladiť typ pripojenia siete LAN:
- Wired Network (Drôtová sieť): Stlačením tlačidla ► alebo OK vstúpite 

do podponuky a upravíte káblové 
pripojenie. 

- Wireless Network (Bezdrôtová sieť): Stlačením tlačidla ► alebo OK
vstúpite do podmenu pre ladenie 
bezdrôtového pripojenia 
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Time Settings (Nastavenie času) 

V ponuke SMART TV 
Setting vyberte podponuku 
„Time Settings“ 
(Nastavenie času).  

Na obrazovke sa zobrazia 
možnosti časového 
ladenia. 

Možete nastaviť 
- Auto D&T (Auto Dátum&čas.):  TV používa sieťový čas. Ak je táto možnosť

vypnutá, môžete ručne nastaviť manuálne 
nastavenie času. 

- Time Zone (Časové pásmo):  Výber časového pásma, v ktorom je televízor
nainštalovaný 

- Set Time (Ladenie času): manuálne ladenie času  
- Set Date (Ladenie Dátumu): manuálne ladenie dátumu 
- Daylight Saving (Letný čas) Letný/Zimný čas
- 24 Hours (24 hodín) 12 alebo 24 hodinové zobrazenie 

Common (všeobecné informácie) 

V ponuke SMART TV 
Settingvyberte podponuku 
„Common“ (Všeobecné 
infomacie) 

Na obrazovke sa zobrazia 
všeobecné nastavenia 
SMART TV. 

 

Môžete nastaviť: 
- Language (Jazyk):

OSD jazyk SMART časti. 
- Application Manage (Riadenie App): Nastavenia aplikácií inštalovaných z

výroby môžete upraviť a spravovať 
zvlášť (nie je možné odstrániť ich) a 
aplikácie nainštalované používateľom. 

- OTA update (Aktualizácia): Aktualizácia softvéru  

Automatic Date&Time     port stream provided time   > 
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- System Recovery ( Predvolené resetovanie): Resetovanie výrobných
nastavení televízora 

Predvolená reset vymaže 
všetky vaše osobné údaje 
s TV-u, zahŕňajúc audio/ 
video / obrazové 
ddatotéky, prevzaté 
aplikácie a osobné 
nastavenia ! 

About TV (Info o TV) 

V  tejto  ponuke  sa 
zobrazujú  všetky 
informácie týkajúce sa časti 
SMART systému Smart TV. 
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USB MEDIÁLNE OPERÁCIE 
Poznámka: Pred použitím ponuky MEDIA (ZDROJ), zapojte USB externú pamäť 
a potom stlačte INPUT tlačidlo aby ste zvolili SOURCE  pre vstup do zdrojov. 
Stlačením tlačidiel ▼ / ▲ vyberte ponuku MEDIA a stlačte ENTER na otvorenie 
ponuky

Stlačením tlačidla ▼ / ▲ / 
◄ / ► vyberte aplikáciu
Media Player v časti APPS
v ponuke SMART a potom
stlačte OK pre vstup.

Môžete vybrať PHOTOS (OBRAZKY), MUSIC (HUDBA), VIDEOS (VIDEO) 
alebo APPLICATIONS (APLIKÁCIE) stlačením tlačidla ◄ / ►. 

Ak chcete vstúpiť, stlačte 
tlačidlo OK. 

Stlačením tlačidiel ▼ / ▲ / ◄ / ► a OK zvýraznite príkaz a vyberte položku v 
Ponuke. 

Hlavné príkazy prehrávania sú k dispozícii aj na diaľkovom ovládači: 
Play/Pause/Next/Prev/Stop. 

 

Photos Navigation (Navigácia zobrazenia obrázkov) 
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Music navigation (Navigácia prehrávania Hudby): 

Videos navigation (Navigácia prehrávania Video záznamov): 

Ak chcete vybrať záznam, stlačte ▼ / ▲ / ◄ / ► a OK. Pokračujte stlačením 
tlačidla OK, kým nevyberiete požadovaný priečinok. 

Vyberte záznam prehrávania, stlačte tlačidlo OK alebo ► || na diaľkovom 
ovládači spustite prehrávanie. 

Stlačením tlačidla  alebo EXIT zastavíte prehrávanie. 

Ďalšie informácie       

Riešenie problémov 

Pokial’ TV nefunguje správne, skôr než sa obrátiť na autorizované servisné 
stredisko, prečítajte si prosím nižšie uvedenú tabuľku. 
Odporúča sa, aby ste zariadenie odpojili zo zásuvky na 60 sekúnd a potom znovu 
zapli. Tento jednoduchý proces často pomáha odstrániť poruchu zariadenia. 
Obráťte sa na zákaznícky servis v prípade, že problém nie je vyriešený, alebo mate 
iné problémy 
. 

SYMPTÓMY MOŽNÉ RIEŠENIA

Nie je  obraz alebo zvuk 

• Uistite sa, že je napájací kábel pripojený do zásuvky.
• Pre Je nutné aby prepínač napätia na  spodnom okraji

puzdra bol zapnutý  (ak existuje). Stlačte tlačidlo
napájania na diaľkovom ovládači pre zapnutie prístroja

• Uistite sa, že LED dióda svieti. Pokial' svieti  TV je
zapnutý.
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Je napojený na externý zdroj 
pre TV ale nezobrazuje sa 
obraz a / alebo zvuk. 

• Uistite sa, či sú správne pripojené káble východu  na
externý zdroj a vstup do TV.

• Uistite sa, či ste vybrali správny zdroj signálu.

Po zapnutí televízora po dobu 
niekoľkých sekúnd 
nezobrazuje obraz. Je to 
normálne? 

• Áno, to je normálne. TV vyhľadá predchádzajúce
nastavenia a inicializuje TV.

Obraz je normálny, ale nie je 
zvuk. 

• Skontrolujte hlasitosť.
• Uistite sa, či je  aktivovaná funkcia  utlmeia (Mute).

Zvuk je  ale bez obraz alebo 
čiernobiely obraz. 

• Ak je obraz čierno-biele, vypnite televízor zo zásuvky a
zapnite ho po 60 sekundách.

• Uistite sa, či je farba nastavená na 50 alebo viac.
• Skontrolujte obraz na nejakom inom programe.

Zvuky a obrázky sú skreslené 
alebo majú zvlnený vzhľad. 

• Elektrické zariadenie môže rušit'  prevádzku TV-a.
Vypnite zariadenia v okolí, v prípade, že rušenie zmizne,
držať zariadenie v dostatočnej vzdialenosti od TV-a

• Zasuňte zástrčku zariadenie do inej zásuvky

Zvuk a obraz je rozmazaný 
alebo sa prechodne stráca. 

• Ak používate externú anténu, skontrolujte jej smer,
umiestnenie a pripojenie antény.

• Nastavte smer antény alebo znovu vyhľadajte kanály

Vodorovné / zvislé čiary v 
obraze alebo sa obraz trasie. 

• Skontrolujte zdroj rušenia v okolí, ako sú napríklad
domácenske  spotrebiče či  elektrické náradia.

Plastové puzdro vyrába 
praskavý zvuk 

• K zvuku praskania môže  dôjsť v dôsledku zmien teploty a
zohrievania puzdra telesa. Táto zmena spôsobuje šírenie
alebo zmenšovanie puzdra. To je normálne a televízor je
správna..

Diaľkové ovládanie nefunguje. 
• Uistite sa, že televízor je pripojený a že funguje.
• Vymeňte batérie v diaľkovom ovládači.
• Uistite sa, že sú správne vložené batérie.
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Zoznam formátov 

Media Ekstenzija Codec Napomena

Video Audio

.mpg MPEG-1, MPEG-2
Max Resolution: 
3840x2160 
Max Data Rate: 40 
Mbps 

MJPEG

VIDEO .avi 
MPEG-4 SP/ASP, 
H.263/H.264

MPEG-2,

.ts H.264,AVS*,AVS+ MP3, WMA 
Max Resolution: 
3840x2160 Max Data 
Rate: 20 Mbps 

HEVC

VIDEO 

.mov  

.mkv 

MPEG-4 SP/ASP, 
H.263/H.264, 
HEVC 

AAC, 
AC3*,PCM 

.dat MPEG-1

MPEG-4 SP/ASP,

.mp4
H.263/H.264, H.265
HEVC

MPEG-1, MPEG-2
Max Resolution: 
720x576 

. 
vob 

MPEG-2
Max Data Rate: 40 
Mbps 

.rm*/.rmvb 
* 

RV30/RV40 COOK, MP2 
Max Resolution: 
3840x2160 

.mp3 -- MP3 
Sample Rate: 
8K~48KHz Bit Rate: 
32K~320Kbps 

AUDIO 

.m4a/.aac -- AAC 

Sample Rate: 
16K~48KHz 
Bit Rate: 
32K~442Kbps 
Channel: Mono/Stereo 

.jpg/ Progressive JPEG Max Resolution: 
1024x768 

PHOTO 
.jpeg Baseline JPEG Max Resolution: 

15360x8640 
.bmp BMP Max Resolution: 

9600x6400 
Pixel Depth: 
1/4/8/16/24/32 bpp 
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Ak zariadenie nepodporuje formát médií alebo kodek, na obrazovke sa zobrazí správa a 
upozornenie. 
 

POZNÁMKA: 
Môže sa stať, že v dôsledku rôznych verzií "Codec" a verzie formátu nemusí zariadenie podporovať 
vyššie uvedené formáty. 
Ak k tomu dôjde, prepnite záznam do iného kompatibilného formátu. Výrobca nezodpovedá za 
nekompatibilitu zariadenia a vaších záznamov a pre prípadnú stratu obsahu vašich záznamov. 
Nemôžeme zaručiť, že všetky prevzaté aplikácie z App Store budú fungovať správne. 

Technické špecifikácie 
Model 

TV-
50UHD122T2S2SM 

TV-
55UHD122T2S2SM 

TV-
65UHD122T2S2SM 

Veľkosť so stojanom (mm) 1125 x 707 x 268 1240 x 774 x268 1466 x 906 x 291 

Veľkosť bez stojana (mm) 1125 x 652 x 88  1240 x 718 x 88  1466 x 849 x 93  

Hmotnosť so stojanom (kg) 9,2 11,2 18,2

Hmotnosť bez stojana (kg) 9,0 10,9 17,9

Diagonálna obrazovka 50 inches 55 inches 65 inches 

Rozlíšenie obrazovky 3840x2160 3840x2160 3840x2160

Zvukový výstup (RMS) 10 W + 10 W 10 W + 10 W 10 W + 10 W 

Menovitý výkon 115 W 150 W 185 W 

Napájací zdroj 100-240V ~ 50/60Hz 

AV Systém farieb PAL SECAM 

Televízny systém 
PAL/SECAM-B/G, D/K, I 

DVB-T+C DVB-T2 H.264/H.265, DVB-S2 

Podmienky prostredia 
Temperature: 5°C - 45°C Humidity: 20% - 80% RH Atmosfere 

pressure: 86 kPa - 106 kPa 

IC Core / Android / Mem. Quad Core 1,5GHz ARM Cortex A53x4 / Android 7.1 / 1,5GB/8GB 

Komponentný režim 
480I / 60Hz, 480P / 60Hz, 576I / 50Hz, 576P / 50Hz, 720P / 50Hz, 
720P / 60Hz, 1080I / 50Hz, 1080I / 60Hz, 1080P / 50Hz, 1080P / 

60Hz, 3840P / 60Hz 

HDMI režim 

480I / 60Hz, 480P / 60Hz, 576I / 50Hz, 576P / 50Hz, 720P / 50Hz, 
720P / 60Hz, 1080I / 50Hz, 1080I / 60Hz, 1080P / 50Hz, 1080P / 

60Hz, 3840I / 60Hz, 3840P / 60Hz 
640 x 480, 800 x 600, 1024 x 768 60Hz 

.png Non-interlaced Max Resolution: 
9600x6400 

Interlaced Max Resolution: 
1280x800 

.srt SubRip

.ssa/.ass SubStation Alpha

.smi SAMI
PODTITUL .sub SubViewer MicroDVD 

DVDSubtitleSystem 
Subldx(VobSub) 

SubViewer 1.0 & 2.0 
Only 

.txt TMPlayer
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Vyrobené na základe licencie od spoločnosti Dolby Laboratories.  
Dolby a symbol dvojité D sú záštitné znaky značky spoločnosti Dolby 
Laboratories. 

HDMI, HDMI logo a „High-Definition Multimedia Interface“ 
sú chránené značky alebo registrované značky, ktoré sú vo 
vlastníctve spoločnosť HDMI Licensing LLC. 

"CI Plus" Logo je obchodná značka a záštitný znak CI Plus 
LLP Spoločnosti 

Vyhadzovanie starých elektrických a elektronických zariadení do 
odpadu 

Označenie výrobkov týmto symbolom znamená, že výrobok patrí do 
skupiny elektrického a elektronického odpadu (OEEZ), ktorý sa 
nesmie likvidovať spoločne s domácim a objemným odpadom. Preto 
je potrebné tento výrobok odovzdať na označenom zbernom mieste 
určenom na zber elektrického a elektronického odpadu. Správnou 
likvidáciou tohto výrobku zabránite prípadným negatívnym 

následkom pre životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré by mohli byť ohrozené 
nezodpovednou likvidáciou opotrebovaného výrobku. Recykláciou materiálov z 
tohto výrobku pomáhate chrániť zdravé životné prostredie a prírodné zdroje. 
Podrobné informácie o zbere OEEZ získate od spoločnosti v predajni, v ktorej ste 
výrobok kúpili. 

Likvidácia starých batérií 

Preštudujte si miestne predpisy týkajúce sa likvidácie starých batérií, 
alebo kontaktujte miestnu službu pre používateľov, aby ste získali 
pokyny na likvidáciu starých a vybitých batérií. 
Batérie z tohto výrobku sa nesmú vyhadzovať spoločne s domácim 
odpadom. Staré batérie povinne odložte na špeciálnych miestach, 

ktoré sa nachádzajú vo všetkých predajných miestach, kde môžete kúpiť batérie. 

Vyhlásenie o zhode EÚ 

Spoločnosť M SAN grupa d.d. týmto vyhlasuje, že rádiové 
zariadenie typu TV prijímač je v súlade so smernicou 
2014/53/EÚ.  
Celý text vyhlásenia o zhode EÚ je dostupný na tejto 
internetovej adrese: www.msan.hr/dokumentacijaartikala 
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VÁŽENÝ/VÁŽENÁ, 
Ďakujeme za nákup Vivax prístroja a dúfame, že budete spokojný/á so svojim výberom. Ak počas záručnej lehoty budete 
potrebovať opravu produktu, prosíme Vas, aby ste sa poradili s oprávneným predajcom, ktorý Vám produkt predal alebo 
nás skontaktujte na nižšie uvedené telefónne čísla a adresy. PROSÍME VÁS, ABY STE SI PRED POUŽITÍM PRODUKTU 
DÔKLADNE PREČÍTALI POKYNY, KTORÉ SÚ UMIESTNENÉ VEDĽA PRODUKTU! 

MODEL PRÍSTROJA 
SÉRIOVÉ ČÍSLO 
DÁTUM PREDAJA 
ČÍSLO ÚČTU PREDAJCU 
PODPIS A PEČIATKA PREDAJCU 

1. Toutou zárukou M SAN Grupa ako poskytovateľ záruky v Chorvátskej Republike zaručuje bezplatnú opravu prístrojov v 
súlade s platnými predpismi a v súlade s podmienkami popísanými v tejto záručnej listine. 
Toutou zárukou ručíme, že predmet tejto záruky bude fungovať bez chyby spôsobenej možnou zlou výrobou alebo 
použitím zlého materiálu pri výrobe. Všetky chyby, ktoré možno vzniknú, budú bezplatne opravené v oprávnenom 
servise počas záručnej lehoty.

2. PODMIENKY ZÁRUKY: Záručná lehota začína sa odo dňa nákupu produktu a trvá 24 mesiacov.
3. V prípade chyby na produkte, ktorý je predmetom tejto záruky, zaväzujeme sa, že ho opravíme v čo najkratšej dobe, 

najneskôr v lehote 45 dní. Ak sa produkt nemôže opraviť alebo sa neopraví v lehote 45 dní, bude nahradený novým.
Záruka bude predlžená o čas potrebný na opravu.

4. Záruka sa uznáva výlučne s doručením dokladu o nákupe a spolu s touto záručnou listinou, ktorá má byť správne
vyplnená, respektíve má obsahovať dátum predaja, pečiatku a podpis predajcu. 

5. ZÁRUKA NEZAHŔŇA
6. Pravidelnú preveru, údržbu so zámenou častí, ktoré sa kazia normálnym použitím, úpravy alebo zmeny na zlepšovanie 

produktu na účely, ktoré nie sú popísané v technickom návode na použitie, okrem v prípade, keď na zmeny bol 
predložený súhlas M SAN GRUPA d.d. 

7. Záruka sa neuznáva v nasledujúcich prípadoch: 
Ak kupujúci nepredloží správnu záručnú listinu a doklad o nákupe. 
Ak kupujúci nedodržiaval návody na použitie produktu. 
Ak produkt bol otvorený, zmenený alebo ho opravovala nepoverená osoba. 
Ak chyby na produkte vznikli spôsobením vyššej sily ako sú: úder blesku, úder elektrického prúdu v elektrickej sieti, 
prírodné pohromy a podobne. Ak chyby vznikli kvôli nevhodnému používaniu alebo nesprávnemu transportom. Ak 
chyba vznikla chybou v systéme na ktorý je produkt pripojený.
Táto záruka nemení zákonné spotrebiteľské práva platné v Slovenskom republike vo vzťahu na práva, ktoré predpisuje 
výrobca. 

8. Vyhlásenie o súlade a kopiu originálneho Vyhlásenia o súlade (EC Declaration of Conformity) si jednoducho nájdete na
našej webovej stránke www.msan.hr/dokumentacijaartikala

Názov poskytovateľa záruky: M SAN GRUPA d.d., Buzinski prilaz 10, 10010 Zagreb-Buzin, Croatia  
Tel: +385 1 3654-961, Fax: +385 1 365 4982 
e-mail: info@mrservis.hr, prodaJa@mrservls.hr,  http://www.vivax.com

DÁTUM PRÍJMU 
PRÍSTROJA DO SERVISU

DÁTUM OPRAVY

DÁTUM PRÍJMU 
PRÍSTROJA DO SERVISU

DÁTUM OPRAVY

DÁTUM PRÍJMU 
PRÍSTROJA DO SERVISU

DÁTUM OPRAVY

M SAN Grupa d.d., Buzinski prilaz 10, 10010 Zagreb-Buzin   tel: +385 1 3654 961   www.msan.hr   e-mail: helpdesk@msan.hr 

ZÁRUČNÁ LISTINA SK



Centrálny servis pre Slovensko: 

Mesto  Servis Adresa Telefónne čísla/E-mail 

Prešov D-J service.s.r.o
Šebastovská 2530/5 

080 06 Prešov 

+421 51 77 67 666
+421 902 782 427 
djservis@djservis.net
www.djservis.net 

Obráťte sa na centrálny servis. Budú prijaté na najbližší miestne služby vo vašej oblasti. 

M SAN Grupa d.d., Buzinski prilaz 10, 10010 Zagreb-Buzin   tel: +385 1 3654 961   www.msan.hr   e-mail: helpdesk@msan.hr 

ZOZNAM SERVISOV SK



 INFORMAČNÍ LIST ‐ KARTA PRODUKTU ‐ STANDARDNI PODATKI

 TERMÉKISMERTETŐ ADATLAP ‐ ПРОДУКТОВ ФИШ ‐ FIȘA PRODUSULUI

 Model: Vivax TV‐50UHD122T2S2SM

A
B VIVAX
C LED TV

D TV‐50UHD122T2S2SM

E A
F 50" / 127cm
G 90
H 132

I <0.5
J 0
K 3840 x 2160 pix

*

Polski Slovenski Magyar Български Românesc

A KARTA PRODUKTU STANDARDNI PODATKI
TERMÉKISMERTETŐ 

ADATLAP
ПРОДУКТОВ ФИШ FIȘA PRODUSULUI

B Znak towarowy Blagovna znamka Márka Tърговска марка Marca comercială

C Rodzaj produktu Tip izdelka Terméktípus Вид на продукта Tipul produsului

D Identyfikator modelu Oznaka modela Típusszám Модел Nume model

E
Klasa efektywności 

energetycznej 

Razred energetske 

učinkovitosti

Készüléktípus 

energiahatékonysági 

Класът на енергийната 

ефективност

Clasa de eficiență 

energetică 

F
Przekątna widzialna 

ekranu
Vidna diagonala zaslona Látható képátló

Видимият диагонал на 

екрана

Diagonala vizibilă a 

ecranului

G
Zużycie energii w trybie 

włączenia (W)

Poraba moči v stanju 

delovanja (W)

Készülék bekapcsolt üzem 

módbeli 

energiafogyasztása (W)

Консумацията на енергия 

в режим „включен“(W)

Puterea consumată în 

modul activ (W)

H
Roczne zużycie energii  

(kWh/rok) *

Letna poraba energije 

(kWh/leto) *

Éves energiafogyasztás  

(kWh/god) *

Годишната консумация 

на енергия (kWh/година) 

*

Consumul anual de energie 

(kWh/an) *

I
Zużycie energii w trybie 

czuwania (W)

Poraba moči v stanju 

pripravljenosti  (W)

Készülék készenléti 

üzemmódbeli 

energiafogyasztása (W)

Kонсумацията на енергия 

в режим „в готовност“ 

(W)

Puterea consumată în 

modul standby (W)

J
Zużycie energii w 

wyłączenia (W)

Poraba moči v stanju  

izključenosti  (W)

Készülék kikapcsolt 

üzemmódbeli 

energiafogyasztása (W)

консумацията на енергия 

в режим „изключен“ (W)

Puterea consumată în 

modul oprit (W)

K Rozdzielczość ekranu Ločljivost zaslona Képernyőfelbontás

физическата 

разделителна способност 

на екрана

Rezoluția ecranului

*

Zużycie energii XYZ kWh/rok 

na podstawie zużycia energii 

przez

telewizor działający 4 godziny 

dziennie przez 365 dni. 

Rzeczywiste zużycie energii 

zależy od sposobu 

użytkowania

telewizora.

Poraba energije XYZ kWh

na leto, izračunana kot poraba 

moči ob delovanju televizorja 

4 ure dnevno v 365 dneh. 

Dejanska poraba energije 

je odvisna od načina uporabe 

televizorja.

A televíziókészülék napi 4 órás 

üzem mellett az év 365 

napjára vetítve évente XYZ 

kWh mennyiségű energiát 

fogyaszt. 

A tényleges energiafogyasztás 

a készülék üzemeltetési 

módjától függ.

Консумация на енергия XYZ 

kWh годишно, изчислена на 

базата на 4 работни часа 

дневно при 365 дни.

Действително 

консумираната енергия ще 

зависи от начина на 

употреба на телевизора.

Consumul de energie de XYZ 

kWh pe an, pe baza puterii 

consumate de aparatul TV 

atunci când este în funcțiune 4 

ore pe zi timp de 365 de zile.

Consumul real de energie 

depinde de condițiile de

utilizare a aparatului TV

Český Slovenský

Spotreba energie XYZ kWh za rok na základe spotreby elektrickej 

energie televízora, ktorý je v činnosti 4 hodiny denne počas 365 

dní. 

Skutočná spotreba energie závisí od toho, ako sa televízor 

používa.

Spotřeba elektrické energie v vypnutém stavu (W)

Rozlišení obrazovky

Modelu 

Trieda energetickej efektívnosti

Uhlopriečka viditeľnej časti obrazovky 

Spotreba elektrickej energie v režime vypnutia (W)

Rozlíšenie obrazovky

INFORMAČNÍ LIST INFORMAČNÍ LIST

Spotřeba elektrické energie XYZ kWh za rok vycházející ze 

spotřeby elektrické energie televizního přijímače, který je v 

provozu 4 hodiny denně po dobu 365 dní. Skutečná spotřeba 

elektrické energie závisí na způsobu použití televizního 

přijímače.

Ochranná známka

Typ výrobku

spotreba elektrickej energie v režime zapnutia (W)

Ochranná známka

Typ produktu

Ročná spotreba elektrickej energie (kWh/rok) *

spotreba elektrickej energie v pohotovostnom režime 

(W)

Modelu

Třída energetické účinnosti

Viditelná úhlopříčka obrazovky vyjádřená

Spotřeba elektrické energie v zapnutém stavu (W)

Roční spotřeba elektrické energie (kWh/rok) *

Spotřeba elektrické energie v pohotovostním režimu (W)



 INFORMAČNÍ LIST ‐ KARTA PRODUKTU ‐ STANDARDNI PODATKI 
 TERMÉKISMERTETŐ ADATLAP ‐ ПРОДУКТОВ ФИШ ‐ FIȘA PRODUSULUI

 Model: Vivax TV‐55UHD122T2S2SM

A
B VIVAX
C LED TV
D TV‐55UHD122T2S2SM
E A
F 55" / 140cm
G 99
H 145
I <0.5
J 0
K 3840 x 2160 pix

*

Polski Slovenski Magyar Български Românesc

A KARTA PRODUKTU STANDARDNI PODATKI
TERMÉKISMERTETŐ 

ADATLAP
ПРОДУКТОВ ФИШ FIȘA PRODUSULUI

B Znak towarowy Blagovna znamka Márka Tърговска марка Marca comercială

C Rodzaj produktu Tip izdelka Terméktípus Вид на продукта Tipul produsului

D Identyfikator modelu Oznaka modela Típusszám Модел Nume model

E
Klasa efektywności 

energetycznej 

Razred energetske 

učinkovitosti

Készüléktípus 

energiahatékonysági 

Класът на енергийната 

ефективност

Clasa de eficiență 

energetică 

F
Przekątna widzialna 

ekranu
Vidna diagonala zaslona Látható képátló

Видимият диагонал на 

екрана

Diagonala vizibilă a 

ecranului

G
Zużycie energii w trybie 

włączenia (W)

Poraba moči v stanju 

delovanja (W)

Készülék bekapcsolt üzem 

módbeli 

energiafogyasztása (W)

Консумацията на енергия 

в режим „включен“(W)

Puterea consumată în 

modul activ (W)

H
Roczne zużycie energii  

(kWh/rok) *

Letna poraba energije 

(kWh/leto) *

Éves energiafogyasztás  

(kWh/god) *

Годишната консумация 

на енергия (kWh/година) 

*

Consumul anual de energie 

(kWh/an) *

I
Zużycie energii w trybie 

czuwania (W)

Poraba moči v stanju 

pripravljenosti  (W)

Készülék készenléti 

üzemmódbeli 

energiafogyasztása (W)

Kонсумацията на енергия 

в режим „в готовност“ 

(W)

Puterea consumată în 

modul standby (W)

J
Zużycie energii w 

wyłączenia (W)

Poraba moči v stanju  

izključenosti  (W)

Készülék kikapcsolt 

üzemmódbeli 

energiafogyasztása (W)

консумацията на енергия 

в режим „изключен“ (W)

Puterea consumată în 

modul oprit (W)

K Rozdzielczość ekranu Ločljivost zaslona Képernyőfelbontás

физическата 

разделителна способност 

на екрана

Rezoluția ecranului

*

Zużycie energii XYZ kWh/rok 

na podstawie zużycia energii 

przez

telewizor działający 4 godziny 

dziennie przez 365 dni. 

Rzeczywiste zużycie energii 

zależy od sposobu 

użytkowania

telewizora.

Poraba energije XYZ kWh

na leto, izračunana kot poraba 

moči ob delovanju televizorja 

4 ure dnevno v 365 dneh. 

Dejanska poraba energije 

je odvisna od načina uporabe 

televizorja.

A televíziókészülék napi 4 órás 

üzem mellett az év 365 

napjára vetítve évente XYZ 

kWh mennyiségű energiát 

fogyaszt. 

A tényleges energiafogyasztás 

a készülék üzemeltetési 

módjától függ.

Консумация на енергия XYZ 

kWh годишно, изчислена на 

базата на 4 работни часа 

дневно при 365 дни.

Действително 

консумираната енергия ще 

зависи от начина на 

употреба на телевизора.

Consumul de energie de XYZ 

kWh pe an, pe baza puterii 

consumate de aparatul TV 

atunci când este în funcțiune 4 

ore pe zi timp de 365 de zile.

Consumul real de energie 

depinde de condițiile de

utilizare a aparatului TV

Ochranná známka

Typ produktu

Ročná spotreba elektrickej energie (kWh/rok) *

spotreba elektrickej energie v pohotovostnom režime 

(W)

Modelu

Třída energetické účinnosti

Viditelná úhlopříčka obrazovky vyjádřená

Spotřeba elektrické energie v zapnutém stavu (W)

Roční spotřeba elektrické energie (kWh/rok) *

Spotřeba elektrické energie v pohotovostním režimu (W)

Český Slovenský

Spotreba energie XYZ kWh za rok na základe spotreby elektrickej 

energie televízora, ktorý je v činnosti 4 hodiny denne počas 365 

dní. 

Skutočná spotreba energie závisí od toho, ako sa televízor 

používa.

Spotřeba elektrické energie v vypnutém stavu (W)

Rozlišení obrazovky

Modelu 

Trieda energetickej efektívnosti

Uhlopriečka viditeľnej časti obrazovky 

Spotreba elektrickej energie v režime vypnutia (W)

Rozlíšenie obrazovky

INFORMAČNÍ LIST INFORMAČNÍ LIST

Spotřeba elektrické energie XYZ kWh za rok vycházející ze 

spotřeby elektrické energie televizního přijímače, který je v 

provozu 4 hodiny denně po dobu 365 dní. Skutečná spotřeba 

elektrické energie závisí na způsobu použití televizního 

přijímače.

Ochranná známka

Typ výrobku

spotreba elektrickej energie v režime zapnutia (W)



 INFORMAČNÍ LIST ‐ KARTA PRODUKTU ‐ STANDARDNI PODATKI

 TERMÉKISMERTETŐ ADATLAP ‐ ПРОДУКТОВ ФИШ ‐ FIȘA PRODUSULUI

 Model: Vivax TV‐65UHD122T2S2SM

A
B VIVAX
C LED TV

D TV‐65UHD122T2S2SM

E A
F 65" / 164cm
G 137
H 200

I <0.5
J 0
K 3840 x 2160 pix

*

Polski Slovenski Magyar Български Românesc

A KARTA PRODUKTU STANDARDNI PODATKI
TERMÉKISMERTETŐ 

ADATLAP
ПРОДУКТОВ ФИШ FIȘA PRODUSULUI

B Znak towarowy Blagovna znamka Márka Tърговска марка Marca comercială

C Rodzaj produktu Tip izdelka Terméktípus Вид на продукта Tipul produsului

D Identyfikator modelu Oznaka modela Típusszám Модел Nume model

E
Klasa efektywności 

energetycznej 

Razred energetske 

učinkovitosti

Készüléktípus 

energiahatékonysági 

Класът на енергийната 

ефективност
Clasa de eficiență energetică 

F
Przekątna widzialna 

ekranu
Vidna diagonala zaslona Látható képátló

Видимият диагонал на 

екрана

Diagonala vizibilă a 

ecranului

G
Zużycie energii w trybie 

włączenia (W)

Poraba moči v stanju 

delovanja (W)

Készülék bekapcsolt üzem 

módbeli 

energiafogyasztása (W)

Консумацията на 

енергия в режим 

„включен“(W)

Puterea consumată în 

modul activ (W)

H
Roczne zużycie energii  

(kWh/rok) *

Letna poraba energije 

(kWh/leto) *

Éves energiafogyasztás  

(kWh/god) *

Годишната консумация 

на енергия (kWh/година) 

*

Consumul anual de energie 

(kWh/an) *

I
Zużycie energii w trybie 

czuwania (W)

Poraba moči v stanju 

pripravljenosti  (W)

Készülék készenléti 

üzemmódbeli 

energiafogyasztása (W)

Kонсумацията на 

енергия в режим „в 

готовност“ (W)

Puterea consumată în 

modul standby (W)

J
Zużycie energii w 

wyłączenia (W)

Poraba moči v stanju  

izključenosti  (W)

Készülék kikapcsolt 

üzemmódbeli 

energiafogyasztása (W)

консумацията на енергия 

в режим „изключен“ (W)

Puterea consumată în 

modul oprit (W)

K Rozdzielczość ekranu Ločljivost zaslona Képernyőfelbontás

физическата 

разделителна 

способност на екрана

Rezoluția ecranului

*

Zużycie energii XYZ kWh/rok 

na podstawie zużycia energii 

przez

telewizor działający 4 godziny 

dziennie przez 365 dni. 

Rzeczywiste zużycie energii 

zależy od sposobu 

użytkowania

telewizora.

Poraba energije XYZ kWh

na leto, izračunana kot poraba 

moči ob delovanju televizorja 

4 ure dnevno v 365 dneh. 

Dejanska poraba energije 

je odvisna od načina uporabe 

televizorja.

A televíziókészülék napi 4 órás 

üzem mellett az év 365 

napjára vetítve évente XYZ 

kWh mennyiségű energiát 

fogyaszt. 

A tényleges energiafogyasztás 

a készülék üzemeltetési 

módjától függ.

Консумация на енергия XYZ 

kWh годишно, изчислена на 

базата на 4 работни часа 

дневно при 365 дни.

Действително 

консумираната енергия ще 

зависи от начина на 

употреба на телевизора.

Consumul de energie de XYZ 

kWh pe an, pe baza puterii 

consumate de aparatul TV atunci 

când este în funcțiune 4 ore pe zi 

timp de 365 de zile.

Consumul real de energie 

depinde de condițiile de

utilizare a aparatului TV

Český Slovenský

Spotreba energie XYZ kWh za rok na základe spotreby 

elektrickej energie televízora, ktorý je v činnosti 4 hodiny denne 

počas 365 dní. 

Skutočná spotreba energie závisí od toho, ako sa televízor 

používa.

Spotřeba elektrické energie v vypnutém stavu (W)

Rozlišení obrazovky

Modelu 

Trieda energetickej efektívnosti

Uhlopriečka viditeľnej časti obrazovky 

Spotreba elektrickej energie v režime vypnutia (W)

Rozlíšenie obrazovky

INFORMAČNÍ LIST INFORMAČNÍ LIST

Spotřeba elektrické energie XYZ kWh za rok vycházející ze 

spotřeby elektrické energie televizního přijímače, který je v 

provozu 4 hodiny denně po dobu 365 dní. Skutečná spotřeba 

elektrické energie závisí na způsobu použití televizního 

přijímače.

Ochranná známka

Typ výrobku

spotreba elektrickej energie v režime zapnutia (W)

Ochranná známka

Typ produktu

Ročná spotreba elektrickej energie (kWh/rok) *

spotreba elektrickej energie v pohotovostnom režime 

(W)

Modelu

Třída energetické účinnosti

Viditelná úhlopříčka obrazovky vyjádřená

Spotřeba elektrické energie v zapnutém stavu (W)

Roční spotřeba elektrické energie (kWh/rok) *

Spotřeba elektrické energie v pohotovostním režimu (W)
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